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Mando Manual NexStar+
1.  �Ventana de pantalla de cristal líquido (LCD): 

Iluminación roja para un visionado cómodo por la noche 
de la información y textos del telescopio. Retire la pelñicula 
protectora de la pantalla antes del uso. 

2.  �Alinear: Indica al telescopio que inicie el proceso de 
alineación por defecto. También se usa para seleccionar 
una estrella u objeto como posición de alineación.

3.  �Teclas de dirección: Permite un control total del 
telescopio en cualquier dirección. Use las teclas de 
dirección para centrar objetos en el ocular o desplazar 
manualmente el telescopio.

4.  �Teclas de catálogo: Permite el acceso directo a cada 
uno de los catálogos principales de la base de datos de 
miles de objetos. 

Su telescopio contiene los catálogos siguientes en su
base de datos:

	   • �Sistema Solar- Los 7 planetas de nuestro Sistema 
Solar más la Luna, el Sol y Plutón. 

	   • �Estrellas- Listas personalizadas de las estrellas más 
brillantes, estrellas dobles, estrellas variables, 
constelaciones y asterismos.

	   • �Espacio profundo- Listas personalizadas de las mejores 
galaxias, Nebulosas y Clústeres, así como el Messier 
completo y objetos NGC seleccionados.

5.  �Identificar: Busca en la base de datos de su telescopio 
y muestra el nombre y distancias de desvío a los objetos 
coincidentes más cercanos.

6. � �Menú: Muestra las funciones de configuración y utilidades, 
como la velocidad de seguimiento, objetos definidos por 
el usuario y otros. 

7. � �Opciones (Logotipo de Celestron): Funciona de forma 
parecida a la tecla SHIFT de un teclado y puede usarse 
junto con otras teclas para acceder a funciones más 
avanzadas y a funciones que se añadirán con 
futuras actualizaciones del firmware. 

8. � �Intro: Pulsar INTRO le permite seleccionar cualquiera de 
las funciones de su telescopio, aceptar los parámetros 
introducidos y desplazar el telescopio a objetos mostrados.

9. � �Atrás: Pulsando ATRÁS saldrá del menú actual y mostrará 
el nivel anterior de la ruta del menú. Pulsar ATRÁS repeti-
damente volverá a un menú principal o puede usarse para 
borrar datos introducidos por error.

10. �Sky Tour: Activa el modo ruta, que busca los mejores 
objetos del firmamento y desplaza automáticamente su 
telescopio a dichos objetos.

11. �Teclas de desplazamiento: Se utilizan para desplazarse 
ARRIBA y ABAJO con cualquiera de las listas del menú. 
Un símbolo de doble flecha en el lado derecho de la pan-
talla LCD indica que las teclas de desplazamiento pueden 
usarse para ver información adicional. Los botones están 
en ángulo para localizarlos más fácilmente sin mirar.
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12. �Velocidad del motor: Similar al botón Velocidad del 
mando manual NexStar original, le permite cambiar la 
velocidad del motor cuando se pulsan las teclas 
de dirección.

13. �Información de objeto: Muestra coordenadas e 
información valiosa de objetos seleccionados en la base 
de datos del telescopio.

14. �Puerto mini USB (cable no incluido): Conecta al PC 
para controlar el telescopio con un sobremesa o realizar 
actualizaciones de firmware.

15. �Menú de ayuda: En futuras actualizaciones de firmware, 
este botón ofrecerá recomendaciones de solución de 
problemas. Para su comodidad, funciona actualmente 
como acceso directo al catálogo Messier.

Figura 11
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Seleccionar un objeto

Cuando el telescopio esté correctamente alineado, puede 
elegir un objeto de cualquiera de los catálogos de la base 
de datos del mando manual NexStar+. El mando manual 
tiene una tecla designada para cada categoría de objetos 
de su base de datos; objetos del sistema solar, estrellas y 
objetos del espacio profundo.

• �Sistema solar – El catálogo del sistema solar mostrará 
todos los planetas (y la Luna) de nuestro sistema solar 
actualmente visibles en el firmamento. Para permitir mos-
trar el Sol como opción en la base de datos, consulte la 
opción Permitir Sol en la sección Configuración de base 
de datos del manual.

• �Estrellas – El catálogo de estrellas muestra listas 
personalizadas de las estrellas, estrellas dobles (binarias), 
estrellas variables, constelaciones y asterismos 
seleccionados más brillantes.

• �Espacio profundo – El catálogo Espacio profundo 
muestra una lista de las mejores galaxias, nebulosas y 
clústeres, así como el Messier completo y una selección 
de objetos NGC. También dispone de una lista alfabética 
de los objetos del espacio profundo en orden por su 
nombre común.

Use las teclas de DESPLAZAMIENTO para moverse por 
los catálogos para localizar el objeto que quiera observar. 
Cuando se desplace por una lista larga de objetos, mantenga 
pulsada la tecla ARRIBA o ABAJO para desplazarse por el 
catálogo rápidamente. 

Desplazarse a un objeto 

Una vez se muestre el objeto deseado en la pantalla del 
mando manual, dispone de dos opciones:

• �Pulse la tecla INFORMACIÓN DE OBJETO. Le ofrecerá 
información útil sobre el objeto seleccionado, como 
magnitude, constelación e información extendida sobre 
los objetos más populares.

     - �Use los botones de flecha ARRIBA/ABAJO para 
moverse por la información del objeto mostrada.

     - �Use el botón ATRÁS para volver a la base de datos 
de objetos.

• �Pulse la tecla INTRO. Desplazará automáticamente el 
telescopio a las coordenadas del objeto mostrado en el 
mando manual. Mientras el telescopio se desplaza al objeto, 
el usuario puede acceder a muchas de las funciones del 
mando manual (como mostrar información sobre 
el objeto).

NOTA: �Los catálogos Messier, NGC y SAO necesitan
del uso de una designación numérica. Cuando haya 
seleccionado el botón del catálogo correspondiente y 
seleccionado el catálogo Messier, NGC o SAO, verá 
un cursor parpadeante que indica que está en modo de 
introducción numérica.  

Introduzca el número del catálogo para el objeto que desea 
ver.  Pulse INTRO para ordenar al telescopio que se des-
place al objeto, o mantenga pulsado el botón OPCIÓN (el 
logo Celestron) y pulse INFORMACIÓN DE OBJETO para 
ver información sobre el objeto que ha seleccionado.

PRECAUCIÓN: No desplace nunca el telescopio cuando 
alguien esté mirando por el ocular. El telescopio puede 
moverse a velocidades elevadas y golpear al usuario en el ojo. 

Botón de velocidad del motor 

El botón VELOCIDAD DE MOTOR, parecido al botón 
Velocidad del mando manual NexStar original, le permite 
cambiar instantáneamente la velocidad de los motores, de 
una velocidad de desplazamiento rápida a una velocidad de 
orientación precisa, o cualquier velocidad intermedia. Cada 
velocidad se corresponde con un número en el teclado 
del mando manual. El botón de número 9 es la velocidad 
más rápida (aproximadamente 3,5º por segundo, según el 
soporte) y se usa para desplazarse entre objetos y localizar 
estrellas de alineación. El botón número 1 del mando 
manual es la velocidad más lenta (mitad de sideral) y puede 
usarse para centrar con precisión objetos en el ocular. 

Para cambiar la velocidad de los motores:

• �Pulse la tecla VELOCIDAD DE MOTOR del mando 
manual. El LCD mostrará la velocidad actual del motor.

• �Pulse el número del mando manual que se corresponda 
con la velocidad deseada.

El mando manual tiene una función de “botón doble” que 
le permite acelerar inmediatamente los motores sin tener 
que elegir una velocidad. Para usar esta función, pulse el 
botón de flecha que se corresponda con la dirección en 
la que quiera mover el telescopio. Manteniendo pulsado el 
botón, pulse el botón de dirección opuesta. Aumentará la 
velocidad a la velocidad de desplazamiento máxima.

Cuando use los botones de dirección arriba y abajo del 
mando manual, las velocidades de desplazamiento más 
lentas (6 e inferior) moverán los motores en dirección 
opuesta a las velocidades de desplazamiento más altas 
(7-9). Esto se hace para que un objeto se mueva en la 
dirección correcta cuando se mire en el ocular (por ejem-
plo, pulsar el botón de flecha ARRIBA moverá la estrella 
arriba en el campo de visión del ocular). Sin embargo, si 
cualquiera de las velocidades más lentas (6 e inferior) se 
usan para centrar un objeto en el localizador, puede tener 
que pulsar el botón de dirección opuesta para hacer que 
el telescopio se mueva en la dirección correcta.
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Menú del mando manual

El menú "Mando manual" le permite personalizar ciertas 
características del mando manual NexStar+. Para acceder al 
menú, pulse el botón MENÚ (#7 en el teclado) y use los bo-
tones de desplazamiento para seleccionar “Mando manual”, 
y pulse INTRO. Use los botones de desplazamiento para 
seleccionar entre las opciones siguientes:

•  �Control de luz: Ajuste independiente del brillo del teclado 
numérico y el LCD.

• � �Desplazamiento del menú: Ajusta la velocidad de 
movimiento del texto por la pantalla LCD.

•  �Activar negrita: Cambia el formato de la fuente mostrada 
en el LCD de normal a negrita.

• � �Establecer contraste: Use las teclas de desplazamiento 
para ajustar el contraste del LCD. 

•  �Establecer idioma: Cambia el idioma mostrado en el LCD.

NOTA: La función Establecer idioma también puede 
aparecer la primera vez que use su nuevo mando manual. 
También puede iniciarlo en cualquier momento manteniendo 
pulsado el botón Opción (el logo Celestron) durante 10 
segundos mientras el telescopio esté encendido. 

Procedimiento de alineación

Para que el telescopio apunte con precisión objetos del fir-
mamento, debe alinearse primero con posiciones conocidas 
(estrellas) del firmamento. Con esta información, el telesco-
pio puede crear un modelo del firmamento, que usa para 
ubicar cualquier objeto con coordenadas conocidas. Existen 
muchas formas de alinear su telescopio con el firmamento 
según la información que pueda proporcionar el usuario:

•  �La Alineación de dos estrellas usa la información de 
hora/ubicación introducida y permite al usuario seleccionar 
las dos estrellas de alineación a las que se desplazará 
automáticamente el telescopio.

•  �La Alineación de una estrella usa la misma información 
de hora/ubicación pero solamente usa una estrella para la 
alineación.

•  �La alineación de sistema solar mostrará una lista de 
objetos diurnos visibles (planetas y la Luna) disponibles 
para alinear el telescopio.

•  �El Alineamiento rápido solicitará que introduzca la misma 
información que para el procedimiento de alineamiento 
de dos estrellas. Sin embargo, en lugar de desplazarse a 
dos estrellas de alineación para centrado y alineación, el 
telescopio ignora este paso y modela el firmamento según 
la información proporcionada.

•  �Última alineación restablece la última alineación estelar 
y posición guardada. La última alineación también sirve 
como protección si el telescopio se queda sin alimentación. 

Alineación de dos estrellas

La alineación de dos estrellas permite al usuario seleccionar 
dos estrellas con las que alinear el telescopio. Para alinear el 
telescopio con el método de alineación de dos estrellas:

1.  �Seleccione Alineación de dos estrellas en las opciones de 
alineamiento mostradas. Según la información de fecha y 
hora introducida, el mando manual seleccionará y mostrará 
automáticamente una estrella brillante sobre el horizonte.

	 •  �Pulse ENTER para seleccionar esta estrella como 
primera estrella de alineación.

	 •  �Si por algún motivo la estrella elegida no es visible (quizá 
tras un árbol o edificio), pulse ANTERIOR para que el 
mando manual seleccione automáticamente la siguiente 
estrella más brillante.

	 •  �También puede usar las teclas arriba/abajo para explorar 
toda la lista de estrellas con nombre y seleccionar cual-
quiera de las más de doscientas estrellas de alineación.

2.  �Cuando el telescopio termine de desplazarse a la primera 
estrella de alineación, la pantalla se solicitará usar los 
botones de flecha para alinear la estrella seleccionada 
con el puntero del localizador. Una vez centrada en el 
localizador, pulse ENTER. La pantalla le solicitará centrar 
la estrella en el campo de visión del ocular. Cuando la 
estrella esté centrada, pulse ALINEAR para aceptar esta 
estrella como primera estrella de alineación. 

3.  �Cuando se haya introducido la primera estrella de alinea-
ción, el mando manual seleccionará automáticamente una 
segunda estrella de alineación y le hará repetir el proce-
dimiento para ella. Cuando el telescopio se haya alineado 
con ambas estrellas la pantalla solicitará si desea añadir 
estrellas de calibración adicionales. Las estrellas de cali-
bración se usan para mejorar la precisión de apuntado de 
su telescopio compensando sutiles desalineaciones opto- 
mecánicas entre la óptica del telescopio y el soporte. Por 
lo tanto, normalmente es buena idea añadir al menos una 
estrella de calibración adicional para mejorar la precisión 
de apuntado en todo el firmamento del soporte.

4.  �Pulse INTRO para seleccionar una estrella de calibración. 
Seleccione una estrella del mismo modo que lo ha 
hecho con las primeras dos estrellas de alineación y 
pulse ENTER. Observará que las estrellas de calibración 
mostradas se encuentran en el lado opuesto del lado 
del firmamento (meridiano) de las estrellas de alineación 
originales. Esto es esencial para calibrar con precisión el 
soporte. Para terminar, puede elegir continuar añadiendo 
estrellas de calibración adicionales o pulsar ANTERIOR 
para finalizar la alineación.

Nota:  �Filtrado Este/Oeste - Para garantizar la mejor
precisión de apuntado en todo el firmamento, el soporte 
informatizado filtra automáticamente y elige sus estrellas de 
alineación iniciales de forma que las dos primeras estrellas 
de alineación se encuentren en un lado del meridiano y 
cualquier estrella de calibrado esté en el lado opuesto del 
meridiano, como se indica con ”W" o "E" mostrado en la 
esquina superior derecha del LCD. La filtración este/oeste 
puede cambiarse pulsando el botón MENÚ en cualquier 
momento del proceso de alineación.
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Recomendaciones para añadir estrellas de calibración:

• �Aunque no es necesario añadir estrellas de calibración para 
una observación esporádica, se recomienda que añada tres 
estrellas de calibración para una precisión óptima.

• �Elegir estrellas de calibración cerca del ecuador celeste 
ofrece mejores resultados que las estrellas cerca de los 
polos celestes. 

• �Aunque no es necesario usar estrellas de calibración si el 
soporte del telescopio no se ha movido desde su alineación/ 
calibración original, puede ser necesario recalibrar el tele-
scopio si el tubo óptico se ha retirado por cualquier motivo.

Nota:  Meridiano – El meridiano es una línea imaginaria en 
el firmamento que comienza en el polo norte celeste y termi-
na en el polo sur celeste, y pasa por el cénit. Si está mirando 
al sur, el meridiano comienza en su horizonte sur y pasa 
directamente por encima hasta el polo norte celeste.

Alineación rápida

La alineación rápida usa la información de fecha y hora 
introducida al inicio para alinear el telescopio. Sin embargo, 
en lugar de desplazarse a dos estrellas de alineación para 
centrado y alineación, el telescopio ignora este paso y mo-
dela el firmamento según la información proporcionada. Con 
ello podrá desplazarse de una forma general a las coorde-
nadas de objetos brillantes, como la Luna y otros planetas, y 
le ofrece al telescopio la información necesaria para seguir 
objetos en cualquier parte del firmamento (según la precisión 
de la alineación polar). La alineación rápida no está pensada 
para usarse para localizar con precisión objetos pequeños o 
tenues del espacio profundo, ni para realizar el seguimiento 
de objetos con precisión para fotografiarlos.

Para usar la alineación rápida, seleccione Alineación rápida 
en las opciones de alineación y pulse ENTER. El telesco-
pio usará automáticamente los parámetros de fecha/hora 
introducidos para alinearse con el firmamento y mostrará 
Alineación con éxito.

Nota: �Cuando se haya realizado una alineación rápida,
puede usar la función Realineación (consulte a continuación) 
para mejorar la precisión de apuntado del telescopio.

Última alineación

El método de última alineación recuperará automáticamente 
las últimas posiciones de índice guardadas para seguir 
usando la alineación guardada al apagar por última vez el 
telescopio. Es una función útil si el telescopio pierde energía 
accidentalmente o se apaga.

Realinear

El soporte tiene una función de realineación que le permite 
sustituir cualquiera de las estrellas de alineación originales 
con una nueva estrella u objeto celeste. Puede ser útil en 
varias situaciones:

•  �Si observa durante unas horas, puede notar que las dos 
estrellas de alineación originales se han desplazado nota-
blemente al oeste. (Recuerde que las estrellas se mueven 
a una velocidad de 15º por hora).  La alineación de una 
nueva estrella que esté en la zona este del firmamento me-
jorará la precisión del apuntado, especialmente en objetos 
en esa zona del firmamento.

•  �Si ha alineado el telescopio usando el método de alinea-
ción rápida, puede usar la realineación para alinearse con 
un objeto real del firmamento. Así mejorará la precisión 
del telescopio sin tener que volver a introducir información 
adicional.

•  �Si ha usado el método de alineación polar asistido infor-
máticamente y ha movido manualmente el soporte, puede 
ser necesario realinear el soporte para una precisión de 
apuntado mejorada.

Para sustituir una estrella de alineación existente por otra 
nueva:

1.  �Seleccione la estrella (u objeto) deseada de la base de 
datos y desplácese hasta ella.

2.  �Centre cuidadosamente el objeto en el ocular.

3.  �Una vez centrado, pulse el botón ANTERIOR hasta que 
esté en el menú principal.

4.  �Cuando se muestre CGX preparado, pulse la tecla 
ALINEAR en el mando manual para seleccionar estrellas 
de alineación de la lista de opciones.

5.  �La pantalla le solicitará la estrella de alineación que desea 
remplazar. Use las teclas de desplazamiento arriba y 
abajo para elegir la estrella de alineación a reemplazar. Es 
preferible sustituir la estrella más cercana al nuevo objeto. 
Separará las estrellas de alineación en el firmamento.

6.  Pulse ALINEAR para realizar el cambio.
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Catálogo de Objetos
Seleccionar un objeto

Cuando el telescopio esté correctamente alineado, puede 
elegir un objeto de cualquiera de los catálogos de la base de 
datos del mando manual NexStar+. El mando manual tiene 
una tecla designada para cada categoría de objetos de su 
base de datos; objetos del sistema solar, estrellas y objetos 
del espacio profundo.

•  �Sistema solar – El catálogo del sistema solar mostrará 
todos los planetas (y la Luna) de nuestro sistema solar ac-
tualmente visibles en el firmamento. Para poder mostrar el 
Sol como opción en la base de datos, consulte la opción 
de Menú solar en el menú de configuración del telescopio.

•  �Estrellas – El catálogo de estrellas muestra listas per-
sonalizadas de las estrellas, estrellas binarias, estrellas 
variables, constelaciones y asterismos seleccionados más 
brillantes.

•  �Espacio profundo – El catálogo Espacio profundo mues-
tra una lista de las mejores galaxias, nebulosas y clústeres, 
así como el Messier completo y una selección de objetos 
NGC. También dispone de una lista alfabética de los obje-
tos del espacio profundo en orden por su nombre común.

Use las teclas de desplazamiento para desplazarse por los 
catálogos para localizar el objeto que quiera ver.

Cuando se desplace por una lista larga de objetos, mantenga 
pulsada la tecla ARRIBA o ABAJO para desplazarse por el 
catálogo rápidamente.

Desplazarse a un Objeto
Cuando se muestre el objeto deseado en la pantalla del 
mando manual tiene dos opciones:

• �Pulse la tecla INFORMACIÓN DE OBJETO. Le 
ofrecerá información útil sobre el objeto seleccionado, 
como magnitude, constelación e información extendida 
sobre los objetos más populares.

	 •  �Use los botones de flecha ARRIBA/ABAJO para 
moverse por la información del objeto mostrada.

	 •  �Use el botón ATRÁS para volver a la base de datos 
de objetos.

•  �Pulse la tecla INTRO. Desplazará automáticamente 
el telescopio a las coordenadas del objeto mostrado en 
el mando manual. Mientras el telescopio se desplaza 
al objeto, el usuario puede acceder a muchas de las 
funciones del mando manual (como mostrar información 
sobre el objeto).

NOTA: Los catálogos Messier, NGC y SAO necesitan
del uso de una designación numérica. Cuando haya 
seleccionado el botón del catálogo correspondiente y 
seleccionado el catálogo Messier, NGC o SAO, verá 
un cursor parpadeante que indica que está en modo de 
introducción numérica. Introduzca el número del catálogo 
para el objeto que desea ver. Pulse ENTER para ordenar al 
telescopio que se desplace al objeto, o mantenga pulsado el 
 

botón OPCIÓN (el logo Celestron) y pulse INFORMACIÓN 
DE OBJETO para ver información sobre el objeto que ha 
seleccionado.

PRECAUCIÓN: No desplace nunca el telescopio 
cuando alguien esté mirando por el ocular. El 
telescopio puede moverse a velocidades elevadas 
y golpear al usuario en el ojo.

Botón SkyTour

El soporte CGX incluye una función de recorrido que 
le permite de forma automática elegir entre una lista de 
objetos interesantes según la fecha y hora en la que esté 
observando. El recorrido automático mostrará solamente 
los objetos que se encuentren en los límites de filtros 
establecidos en el catálogo. Para activar la función Tour, 
pulse la tecla SKY TOUR en el mando manual.

1.  Pulse el botón SKY TOUR del mando manual.

2.  �Use los botones DESPLAZAMIENTO para seleccionar 
Lo mejor de esta noche.

3.  �El soporte CGX se moverá automáticamente en azimut 
hasta su posición inicial, lo que ayudará a minimizar las 
posibilidades de enrollar el cable de alimentación durante 
el recorrido.

4.  �El mando manual mostrará los mejores objetos que se 
puedan observar en ese momento en el firmamento.

	  •  �Para ver información y datos sobre el objeto mostrado, 
pulse la tecla INFORMACIÓN DE OBJETO. Púlselo 
una vez para mostrar las coordenadas del objeto. Púl-
selo otra vez para mostrar las coordenadas del objeto. 
Púlselo de nuevo para mostrar la descripción textual. 
Pulse ANTERIOR para volver a la pantalla anterior.

	  •  �Para desplazarse al objeto mostrado pulse ENTER.

	  •  �Para ver el siguiente objeto del recorrido, pulse la tecla 
ABAJO.

Botón Identificar

Pulsar el botón IDENTIFICAR buscará en los catálogos 
de la base de datos del soporte y mostrará el nombre y 
distancias angulares a los objetos coincidentes más 
cercanos a la ubicación actual del telescopio. Esta función 
puede server para dos fines. En primer lugar, puede usarse 
para identificar un objeto desconocido en el campo de 
visión del ocular. Además, el modo identificar puede usarse 
para localizar otros objetos celestes cercanos a los objetos 
que esté observando.

Por ejemplo, si su telescopio está apuntado a la estrella más 
brillante de la constelación Lira, elegir Identificar devolverá 
sin duda la estrella Vega como la observada. Sin embargo, 
la función Identificar también buscará en las bases de datos 
NGC y del sistema solar y mostrará cualquier planeta u 
objeto de espacio profundo cercano. En este ejemplo, la Ne-
bulosa del Anillo (M57) se mostraría como aproximadamente 
a 6º de distancia. El brillo y la proximidad de los objetos 
mostrados puede definirse por el usuario usando el Filtro 
identificar en Configuración de telescopio.
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Botones de dirección

El mando manual tiene cuatro botones de dirección en el 
centro del mando que controla el movimiento del telescopio 
en altitud (arriba y abajo) y azimut (izquierda y derecha). El 
telescopio puede controlarse a nueve velocidades distintas.

1 = 2x 6 = .3° / s

2  =  4x 7 = 1° / s

3 = 8x 8 = 2° / s

4  =  16x 9 = 4° / s

5  =  32x

Botón de velocidad del motor

El botón VELOCIDAD DE MOTOR (12) le permite 
cambiar inmediatamente la velocidad de los motores de 
una velocidad de desplazamiento elevada a una velocidad 
de guiado precisa, o cualquier punto intermedio. Cada 
velocidad se corresponde con un número del teclado 
del mando manual. El número 9 es la velocidad más alta 
(aproximadamente 4º por segundo, según la alimentación) 
y se usa para desplazarse entre objetos y localizar estrellas 
de alineación. El botón de número 1 del mando manual es la 
velocidad más lenta (2x media sideral) y puede usarse para 
un centrado preciso de objetos en el ocular. Para cambiar la 
velocidad de los motores:

•  �Pulse la tecla VELOCIDAD DE MOTOR del mando ma-
nual. El LCD mostrará la velocidad actual.

•  �Pulse el número del mando manual que se corresponda 
con la velocidad deseada.

El mando manual tiene una función de "doble botón" que le 
permite acelerar inmediatamente los motores sin tener que 
elegir una velocidad. Para usar esta función, pulse el botón 
de flecha que se corresponda con la dirección en la que 
quiera mover el telescopio. Manteniendo pulsado el botón, 
pulse el botón de la dirección opuesta. Aumentará la veloci-
dad a la velocidad de desplazamiento máxima.

Cuando use los botones de dirección ARRIBA y ABAJO 
del control manual, las velocidades de desplazamiento más 
lentas (6 e inferior) moverán los motores en dirección opues-
ta que en las velocidades de desplazamiento más altas (7-9). 
Esto se hace para que un objeto se mueva en la dirección 
correcta cuando se mire en el ocular (por ejemplo, pulsar la 
flecha arriba moverá la estrella arriba en el campo de visión 
del ocular). Sin embargo, si cualquiera de las velocidades 
más lentas (6 e inferior) se usan para centrar un objeto en 
el localizador, puede tener que pulsar el botón de dirección 
opuesta para hacer que el telescopio se mueva en la direc-
ción correcta.

Botón Ayuda

En futuras actualizaciones de firmware, este botón ofrece-
rá recomendaciones de solución de problemas.  Para su 
comodidad, funciona actualmente como acceso directo al 
catálogo Messier.

Botón Menú

El soporte CGX contiene muchas funciones de configuración 
definidas por el usuario, diseñadas para dar al usuario control 
de las muchas funciones del telescopio. Puede acceder a 
todas las funciones de configuración y utilidades pulsando la 
tecla MENÚ y desplazándose por las opciones siguientes. 

Menú de seguimiento

Modo seguimiento - Le permite cambiar la forma en la que 
el telescopio realiza el seguimiento según el tipo de soporte 
usado para aguantar el telescopio. El telescopio dispone de 
tres distintos:

•  �EQ Norte - Se utiliza para seguir el firmamento cuando el 
telescopio tenga alineación polar en el hemisferio norte.

•  �EQ Sur - Se utiliza para seguir el firmamento cuando el 
telescopio tenga alineación polar en el hemisferio sur.

•  �Apagado - Cuando se use el telescopio para observación 
terrestre (en tierra) puede apagarse el seguimiento de 
forma que el telescopio no se mueva.

Velocidad de seguimiento - Además de poder mover el 
telescopio con los botones del mando manual, su telescopio 
seguirá continuamente un objeto celeste a medida que se 
mueve por el cielo nocturno. La velocidad de seguimiento 
puede cambiar según el tipo de objeto observado:

•  �Sideral - Esta velocidad compensa la rotación de la 
Tierra moviendo el telescopio a la misma velocidad que la 
rotación, pero en dirección opuesta. Cuando el telescopio 
tiene alineación polar, puede conseguirlo moviendo el 
telescopio solamente en ascensión derecha.

•  �Lunar - Utilizado para seguir la Luna cuando observe el 
paisaje lunar.

•  �Solar - Usada para seguir el Sol durante la observación 
solar con el filtro adecuado.

Menú Ver hora-lugar

Este menú muestra la hora actual y la longitud/latitud 
descargada del receptor GPS opcional SkySync.  
También mostrará otra información de hora-lugar 
correspondiente como la zona horaria, horario de verano 
y hora sideral local. La hora sideral local (LST) es útil para 
conocer la ascensión correcta de objetos celestes que se 
encuentran en el meridiano en ese momento. Ver hora-lugar 
muestra siempre la última hora y ubicación introducida 
cuando tenga conexión con el GPS. Cuando se haya recibido 
información actualizada, se cambiará la información mostrada. 
Si el GPS está apagado o no está presente, el mando manual 
solamente mostrará la última hora y ubicación guardada.

Menú del mando manual 
El menú "Mando manual" le permite personalizar ciertas 
características del mando manual NexStar+. Para acceder al 
menú, pulse el botón MENÚ (#7 en el teclado) y use los 
botones de desplazamiento para seleccionar “Mando 
manual”, y pulse ENTER. 
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Use los botones de desplazamiento para seleccionar entre 
las opciones siguientes:

•  �Control de luz:  Ajuste independiente del brillo del 
teclado numérico y el LCD.

•  �Desplazamiento del menú:  Ajusta la velocidad de 
movimiento del texto por la pantalla LCD.

•  �Activar negrita: Cambia el formato de la fuente mostrada 
en el LCD de normal a negrita.

•  �Establecer contraste: Use las teclas de desplazamiento 
para ajustar el contraste del LCD.

•  �Establecer idioma: Cambia el idioma mostrado en 
el LCD.

NOTA: �La función Establecer idioma puede aparecer
también la primera vez que use su nuevo mando manual  
También puede iniciarlo en cualquier momento manteniendo 
pulsado el botón Opción (el logo Celestron) durante 10 
segundos mientras el telescopio esté encendido.  

Menú de configuración del telescopio

Configurar hora-lugar – Permite al usuario personalizar la 
pantalla del telescopio cambiando los parámetros de hora y 
ubicación (como la zona horaria y el horario de verano).

Anti retroceso – Todos los engranajes mecánicos tienen 
cierta cantidad de retroceso o juego entre los engranajes. 
Este juego es evidente en el tiempo que tarda una estrella 
en moverse en el ocular cuando se pulsan los botones de 
flecha del mando manual (especialmente al cambiar direccio-
nes). La función anti retroceso del CGX permite al usuario 
compensar el retroceso introduciendo un valor que retroceda 
rápidamente los motores lo justo para eliminar el juego entre 
engranajes. La cantidad de compensación necesaria depende 
de la velocidad de desplazamiento seleccionada; cuanto 
más lenta sea la velocidad de desplazamiento más tiempo 
tardará la estrella en parecer moverse en el ocular.  
Dispone de dos valores para cada eje, positivo y negativo:

•  �Positivo es la cantidad de compensación aplicada cuando 
pulse el botón para mover los engranajes rápidamente sin 
una pausa prolongada.

•  �Negativo es la cantidad de compensación aplicada cuando 
suelte el botón, rebobinando los motores en dirección 
contraria para continuar el seguimiento.

Normalmente, ambos valores deberían ser idénticos. Deberá 
experimentar con distintos valores (entre 0-99); un valor 
entre 20 y 50 es normalmente preferible para la mayoría 
de observaciones visuales, mientras que un valor superior 
puede ser necesario como guía para fotografía.

Para establecer el valor anti retroceso, desplácese a la opción 
anti retroceso y pulse ENTER. Cuando esté observando un 
objeto en el ocular, observe la respuesta de cada uno de los 
cuatro botones de flecha. Observe las direcciones en las 
que note una pausa en el movimiento estelar tras pulsar el 
botón. Trabajando en un eje cada vez, ajuste la configuración 
de retroceso lo suficientemente alta como para causar un 

movimiento inmediato sin resultar en un salto pronunciado 
al pulsar o soltar el botón. Ahora, introduzca los mismos 
valores para las direcciones positiva y negativa. Si observa 
un salto al soltar el botón pero establecer valores más bajos 
resulta en una pausa al pulsarlo, use el valor más alto para 
positivo, pero use el más bajo para negativo. El telescopio 
recordará estos valores y los usará cada vez que se active 
hasta que se modifiquen.

Límites de filtro – Cuando se complete una alineación, 
el telescopio sabrá los objetos celestes que están sobre el 
horizonte. Como resultado, cuando se desplace por las listas 
de la base de datos (o seleccione la función de recorrido), 
el mando manual mostrará solamente los objetos que se 
sepa que estén sobre el horizonte cuando esté observando. 
Puede personalizar la base de datos de objetos seleccionando 
límites de altitud adecuados para su ubicación y situación. 
Por ejemplo, si está observando desde una ubicación 
montañosa en la que el horizonte esté parcialmente oculto, 
puede establecer el límite mínimo de altitud en +20º. Esto 
garantizará que el mando manual solamente muestre objetos 
con una altitud superior a 20º.

RECOMENDACIÓN: �Si desea explorar toda la base de
datos de objetos, establezca el límite de altitud máxima en 
90º y el límite mínimo en -90º. Hacerlo mostrará todos los 
objetos en las listas de la base de datos sin importar si es 
visible en el firmamento desde su ubicación o no.

Botones de dirección – La dirección en la que parece 
moverse una estrella en el ocular cambia según el lado del 
meridiando en el que este el tubo del telescopio. Puede 
crear confusión, especialmente al orientarse a una estrella 
cuando esté tomando fotografías. Para compensarlo, la 
dirección de las teclas de control del motor puede cambiarse. 
Para invertir la lógica del botón del mando manual, pulse el 
botón MENÚ y seleccione los botones de dirección desde el 
menú Utilidades. Use las teclas de flecha Arriba/Abajo (10) 
para seleccionar los botones de azimut (izquierda y derecha) 
o los botones de altitud (arriba y abajo) y pulse ENTER. 
Seleccione positivo o negativo para ambos ejes y pulse 
ENTER para guardar. Establecer el botón de dirección de 
azimut en positivo moverá el telescopio en la misma dirección 
que sigue el telescopio (por ejemplo, hacia el oeste). 
Establecer los botones de altitud en positivo moverá el 
telescopio a la izquierda a lo largo del eje DECLINACIÓN. 
 
Aproximación IrA – permite al usuario definir la dirección 
en la que se acercará el telescopio cuando se desplace 
a un objeto. Permite al usuario la capacidad de minimizar 
los efectos del retroceso cuando se desplace de objeto a 
objeto. Al igual que con los botones de dirección, establecer 
la aproximación IrA en positivo hará que el telescopio se 
aproxime a un objeto desde la misma dirección que el 
seguimiento (oeste) para azimut y la la izquierda en decli-
nación. El acercamiento IrA de declinación solamente será 
aplicable mientras el tubo del telescopio esté en un lado del 
meridiano. Cuando el tubo pase al otro lado del meridiano, el 
acercamiento IrA deberá invertirse.
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Para cambiar la dirección de ir a aproximación, elija Ir a 
aproximación desde el menú Configuración del telescopio, 
seleccione la aproximación de altitud o azimut, elija positiva o 
negativa y pulse INTRO.

	� Recomendación:  Para minimizar el efecto del retroceso 
del engranaje en la precisión de apuntado, la configuración 
para el botón de dirección debería coincidir con la 
configuración del acercamiento IrA. Por defecto, usar los 
botones de dirección arriba y derecha para centrar estrellas 
de alineación eliminará automáticamente gran parte del 
retroceso de los engranajes. Si cambia el acercamiento 
IrA de su telescopio, no es necesario cambiar también la 
dirección de los botones. Observe la dirección en que se 
mueve el telescopio cuando finalice su aproximación IrA 
final. Si el telescopio se acerca a su estrella de alineación 
desde el oeste (azimut negativo) y a la derecha (altitud 
negativa) y asegúrese de que los botones usados para 
centrar las estrellas de alineación también muevan el 
telescopio en las mismas direcciones.

Velocidad de autoguía – Permite al usuario establecer 
una velocidad de autoguía como porcentaje de velocidad 
sideral. Es útil cuando calibre su telescopio a una autoguía 
CCD para una fotografía de larga exposición.

Orientación OTA – Algunos usuarios pueden querer usar 
un adaptador de barra tándem opcional que le permite fijar 
dos tubos ópticos al soporte simultáneamente. Cuando 
la mayoría de barras tándem se fijan a un soporte, los 
tubos ópticos se colocan en un ángulo de 90º respecto 
la configuración habitual. Para que el soporte se alinee 
correctamente con las estrellas, debe saber que se 
usa una barra de tándem y la dirección en la que están 
posicionados los tubos ópticos (este u oeste) cuando inicia 
una alineación. La opción de tándem debe establecerse 
antes de iniciar cualquiera de las alineaciones estelares. Para 
establecer esta opción, acceda al menú de configuración 
del telescopio, seleccione la opción Tándem y pulse 
ENTER. Seleccione entre una de las opciones siguientes:

•  �Este – Si los tubos ópticos instalados miran al este 
cuando los marcadores de índice de declinación están 
alineados, seleccione Este.

•  �Oeste – Si los tubos ópticos instalados miran al oeste 
cuando los marcadores de índice de declinación están 
alineados, seleccione Oeste.

•  �Normal - Si la barra de tándem ya no se usa, seleccione 
"normal" para apagar esta función.

Meridiano – Esta función instruye al soporte el modo de 
respuesta al moverse a objetos accesibles desde ambos 
lados del meridiano. La función Meridiano permite al tubo 
telescópico permanecer en el lado deseado del soporte 
cuando se desplaza, y continuar el seguimiento según los 
límites de desplazamiento R.A. que haya establecido el usua-
rio. Consulte Límites R.A. más adelante. La función Meridia-
no permite cuatro elecciones:

•  �Favorecer actual – Permite al soporte favorecer el lado 
del soporte que esté activo actualmente al desplazarse a 
objetos cerca del meridiano. Por ejemplo, si los límites de 
desplazamiento R.A. se han establecido para permitir que 

el soporte siga 10º más allá del meridiando, el telescopio 
seguirá en su lado del meridiano actual al desplazarse a 
objetos que se encuentren hasta a 10º de su meridiano.

•  �Favorecer oeste – Si el objeto está accesible desde 
ambos lados del soporte, seleccionar “Favorecer oeste” 
indica al soporte que apunte al objeto como si estuviera en 
el lado oeste del meridiano. El tubo óptico se colocará en 
el lado este del soporte y apuntará al oeste.

•  �Favorecer este – Si el objeto está accesible desde 
ambos lados del soporte, seleccionar “Favorecer este” 
indica al soporte que apunte al objeto como si estuviera en 
el lado este del meridiano. El tubo óptico se colocará en el 
lado oeste del soporte y apuntará al este.

•  �Desactivar – Es la configuración por defecto, que 
instruye al soporte oscilar siempre al otro lado del soporte 
según sea necesario para ver objetos en el lado opuesto 
del meridiano. Sin embargo, cuando esté en el objeto 
deseado, el soporte seguirá realizando el seguimiento más 
allá del meridiano según los límites de desplazamiento R.A. 
que se hayan establecido.

Configuración de soporte – Cuando se haya calibrado 
la configuración del soporte (consulte la sección Utilidades 
a continuación) los valores se guardan y se muestran en el 
mando manual. No se recomienda cambiar los valores de ca-
libración. Sin embargo, cada configuración puede cambiarse 
si es necesario para mejorar el rendimiento del telescopio.

•  �Valor de cono – Es el valor de error de cono establecido 
cuando se realiza Utilidades/Calibrar soporte/Conmutador 
DEC – Cono.

•  �Índice DEC – Es el valor de error de índice de declinación 
guardado al añadir estrellas de calibración tras la alineación 
estelar inicial.

• � �Índice R.A. – Es el valor de error del índice R.A. establecido 
cuando se realiza Utilidades/Calibrar soporte/  
Conmutador R.A.

Límites R.A. – Establece los límites de ascensión derecha 
(R.A.) a los que se puede desplazar el telescopio o realizar 
seguimiento antes de detenerse. Los límites de desplaza-
miento se representan en grados y por defecto se establece 
en 0º, que es la posición del telescopio cuando la barra de 
contrapeso esté extendida horizontalmente. Sin embargo, 
los límites de desplazamiento pueden personalizarse según 
sus necesidades. Por ejemplo, si usa equipo fotográfico 
CCD con cables no lo suficientemente largos para moverse 
con el telescopio a medida que se desplaza por el firma-
mento, puede ajustar el límite de desplazamiento en el lado 
del soporte restringido por los cables, y ordena al soporte 
dejar de desplazarse antes de alcanzar este punto. Si está 
fotografiando un objeto que acaba de cruzar el meridiano, 
puede establecer el límite para permitir al soporte continuar 
el seguimietno en la misma dirección pasado el meridiano 
sin necesidad de "voltear" el telescopio al lado opuesto del 
soporte (consulte la función Meridiano anteriormente). Usan-
do el primer ejemplo anterior, el usuario puede desplazar 
el telescopio en R.A. (azimut) hasta que llegue al punto en 
que los cables de extiendan al máximo. Luego, mostrando el 
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azimut del telescopio en esta posición (mirando a la posición 
Obtener eje en el menú Utilidades) puede determinar el 
azimut del telescopio en su posición más extendida. Introduzca 
esta lectura de azimut para el límite de desplazamiento en 
azimut máximo o mínimo para garantizar que el telescopio no 
se desplace más allá de este punto. Los límites de desplaza-
miento del telescopio pueden establecerse para detenerse 
automáticamente en cualquier lugar entre 40º por encima del 
nivel y 20º por debajo del nivel. Para establecer el límite de 
desplazamiento R.A. seleccione lo siguiente:

• �Límite Este R.A. - Introduzca un número entre +40º y -20º 
para definir el límite de desplazamiento cuando el tubo esté 
en el lado este del soporte.

• �Límite Oste R.A. - Introduzca un número entre +40º y 
-20º para definir el límite de desplazamiento cuando el tubo 
esté en el lado este del soporte.

•  �Desactivar límites - Desactiva cualquier valor predefinido 
que se haya introducido y permite al soporte seguir la 
cantidad máxima más allá del meridiano (por ejemplo, -20º 
en ambos lados). 

ADVERTENCIA: Para que el telescopio pueda desplazarse 
a una estrella desde la dirección que minimice la cantidad 
de retroceso en los engranajes, puede ser necesario que 
el telescopio se desplace más allá del límite de desplaza-
miento especificado para aproximarse a la estrella desde 
la dirección correcta. Esto puede limitar su capacidad de 
desplazamiento a un objeto en hasta 6º del límite de des-
plazamiento R.A. en el mando manual. Si demuestra ser un 
problema, la dirección que toma el telescopio para centrar 
un objeto puede modificarse. Para cambiar la dirección de 
desplazamiento del telescopio, consulte Acercamiento IrA 
en el menú Configuración del telescopio.

Velocidad personalizada 9 – Permite personalizar la ve-
locidad a la que el soporte se desplaza a un objetivo. Puede 
establecer los ejes R.A. y Dec de forma individual.

Menú de utilidades

Desplazarse por las opciones del MENÚ (9) también propor-
cionará acceso a diversas funciones de utilidad avanzadas 
del telescopio como: calibrar soporte, hibernar y muchas otras.

Calibrar soporte – Para optimizar el rendimiento y pre-
cisión de apuntado del telescopio, el soporte tiene rutinas 
de calibración integradas que le permiten compensar la 
variación mecánica inherente en cualquier soporte ecuatorial 
alemán. Cada calibracón es totalmente automática y en la 
mayoría de casos solamente debe realizarse una vez. Se 
recomienda encarecidamente que tome unos minutos para 
pasar por los procedimientos de calibración del soporte.

• �Conmutación R.A. – Este procedimiento registra el error 
de desvío cuando la marca del índice de ascensión está 
alineado en el inicio. Calibrar el índice R.A. mejora la 
precisión de su alineación estelar inicial cuando vuelva a 
alinear el telescopio.

•  �Calibración IrA – La calibración IrA es una herramienta 
útil cuando coloque accesorios visuales o fotográficos 
al telescopio. La calibración IrA calcula la cantidad de 
distancia y tiempo que tarda el soporte en completar su 
último IrA lento cuando se desplaza a un objeto. Cambiar 
el equilibrio del telescopio puede aumentar el tiempo que 
tarda en completar el desplazamiento final. La Calibración 
ir a tiene en cuenta cualquier leve desequilibrio y cambia la 
distancia Ir a final para compensar.

Posición inicial – La posición “inicial” del telescopio es 
una posición definible por el usuario que se usa para guardar 
el telescopio cuando no se use. La posición inicial es útil 
al guardar el telescopio en una instalación de observatorio 
permanente. Por defecto la posición de inicio es la misma 
posición de índice usada al alinear el soporte.

Para establecer la posición de inicio de su soporte, use los 
botones de flecha del mando manual para mover el soporte 
del telescopio a la posición deseada. Seleccione la opción 
Establecer y pulse Enter. Seleccione la opción IrA para 
devolver el telescopio a la posición de inicio en cualquier 
momento. 

Configuración de fábrica – Devuelve el mando manual a 
su configuración original de fábrica. Los parámetros como 
la compensación de retroceso, fecha y hora inicial, longitud/
latitud, junto con los límites de desplazamiento y filtro, se 
reiniciarán. Sin embargo, los parámetros guardados como 
objetos definidos por el usuario seguirán guardados aunque 
se seleccione Configuración de fábrica. El mando manual le 
solicitará pulsar la tecla “0” antes de volver a la configura-
ción por defecto de fábrica.

Versión - Seleccionar esta opción le permitirá ver el número 
de versión del software del mando manual y el control del 
motor. El primer grupo de números indica la versión de sof-
tware del mando manual. Para el control del motor, el mando 
manual mostrará dos grupos de números; los primeros 
números son para el azimut y los segundos para la altitud.

Obtener posición de eje – Muestra la altitud y azimut 
relativas para la posición actual del telescopio.
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Posición de eje IrA – Le permite introducir una posición 
de altitud y azimut concreta y desplazarse a ella. 

Hibernar – Hibernar permite al telescopio apagarse por 
completo y seguir alineado al volver a encenderse. Así no 
solamente ahorra energía, sino que es ideal para tener el 
telescopio montado permanentemente o dejar el telescopio 
en una ubicación durante periodos largos de tiempo. Para 
colocar su telescopio en modo Hibernación:

1.  Seleccione Hibernar en el menú de utilidades.

2.  �Mueva el telescopio a la posición deseada y pulse 
ENTER.

3.  �Apague el telescopio. Recuerde no mover nunca el tele-
scopio manualmente cuando esté en modo Hibernación.

Cuando el telescopio se encienda de nuevo la pantalla mos-
trará Activar. Tras pulsar Intro tiene la opción de desplazarse 
por la información de hora/lugar para confirmar la configura-
ción actual. Pulse ENTER para activar el telescopio. 

RECOMENDACIÓN:  Pulsar ANTERIOR en la pantalla 
de activación le permite explorar muchas de las funciones 
del mando manual sin activar el telescopio del modo de 
hibernación. Para activar el telescopio tras pulsar ANTE-
RIOR, seleccione Hibernar desde el menú Utilidad y pulse 
ENTER. No use los botones de dirección para mover el 
telescopio cuando esté en modo hibernación. 

Menú Sol

Por motivos de seguridad el Sol no se mostrará como 
objeto de la base de datos a menos que esté previamente 
habilitado. Para activar el Sol, acceda al menú solar y pulse 
ENTER. El Sol se mostrará en el catálogo de planetas y 
puede usarse como objeto de alineación cuando use el 
método de alineación de sistema solar. Para quitar el Sol de 
las indicaciones del mando manual, seleccione de nuevo el 
menú solar del menú Utilidades y pulse ENTER. 

Establecer posición de soporte

El menú Establecer posición de soporte puede usarse para 
mantener la alineación en casos en los que desee desacoplar 
los enganches o situaciones similares. Por ejemplo, puede 
usar esta función si necesita reequilibrar el soporte tras 
haber completado una alineación. Para establecer la 
posición del soporte, desplácese a una estrella brillante en 
la lista de estrellas con nombre y seleccione Establecer 
posición de soporte. El mando manual sincronizará en la 
estrella solicitando que centre la estrella en el ocular y pulse 
el botón Alinear. Cuando haya sincronizado en la estrella, 
podrá mover manualmente el soporte en ambos ejes para 
reequilibrar. Cuando esté preparado para desplazar el tele-
scopio al siguiente objeto, recuerde devolver manualmente el 
tubo a la misma estrella brillante y centrarla cuidadosamente 
en el ocular. Usar este herramienta anulará el índice PEC. 

Activar/desactivar GPS – Si usa su telescopio con el 
accesorio GPS opcional SkySync, deberá activar el GPS la 
primera vez que use el accesorio. Si desea usar la base de 
datos del telescopio para localizar las coordenadas de un 
objeto celeste para una fecha futura o pasada, deberá apagar 
el GPS para introducir manualmente una hora distinta a 
la actual.

Activar/desactivar RTC – Le permite apagar el reloj en 
tiempo real interno del telescopio. Al alinear, el telescopio 
seguirá recibiendo información de tiempo del RTC. Si desea 
usar la base de datos del mando manual para localizar las 
coordenadas de un objeto celeste para una fecha futura o 
pasada, deberá apagar el RTC para introducir manualmente 
una hora distinta a la actual. 

Corrección de error periódica (PEC) – PEC está 
diseñada para mejorar la calidad fotográfica reduciendo 
la amplitud de los errores de engranajes y mejorando la 
precisión de seguimiento del motor. Esta función sirve para 
astrografía avanzada y se usa cuando su telescopio tiene 
alineación polar precisa. Para más información sobre el uso 
de PEC, consulte la sección del manual sobre “Fotografía 
astronómica”.

Menú de objetos del usuario

Su telescopio puede guardar hasta 400 objetos distintos 
definidos por el usuario en memoria. Los objetos pueden 
ser objetos terrestres diurnos o un objeto celeste intere-
sante que descubra y no esté incluido en la base de datos 
habitual. Existen distintas formas de guardar un objeto en 
memoria según el tipo de objeto que sea:

Ir a objeto: Para ir a cualquiera de los objetos definidos 
por el usuario de la base de datos, desplácese a “IrA Obj.
celeste” o “IrA Obj.terrestre”, introduzca el número del objeto 
que quiera seleccionar y pulse ENTER. El telescopio recupe-
rará automáticamente y mostrará las coordenadas antes de 
desplazarse al objeto.

Guardar objeto celeste: Su telescopio guarda objetos 
celestes en su base de datos guardando sus coordenadas 
de ascensión derecha y declinación correctas en el firma-
mento. De este modo se puede encontrar el mismo objeto 
cada vez si el telescopio está alineado.  Cuando se centre el 
objeto deseado en el ocular, desplácese al comando “Guar-
dar obj.cel.” y pulse ENTER. La pantalla le solicitará introdu-
cir un número entre 1 y 200 para identificar el objeto. Pulse 
ENTER de nuevo para guardar el objeto en la base de datos.

Guardar base de datos (BD)

•  �Objeto: Esta función le permite crear su ruta personaliza-
da de objetos de la base de datos permitiéndole registrar 
la posición actual del telescopio y guardar el nombre del 
objeto seleccionándolo de cualquiera de los catálogos 
de la base de datos. Se puede acceder a estos objetos 
seleccionando IrA objeto celeste.



24 | ESPAÑOL

•  �Introducir R.A. - Dec: También puede guardar un grupo 
concreto de coordenadas para un objeto introduciendo el 
R.A. y la declinación del objeto.  Desplácese al comando 
"Introducir RA-DEC" y pulse ENTER.  La pantalla le solici-
tará introducir primero el R.A. y a continuación la declina-
ción del objeto deseado.

•  �Guardar objeto terrestre: El telescopio también puede 
usarse como telescopio para objetos terrestres. Los 
objetos terrestres fijos pueden guardarse mediante su 
altitud y azimut relativos a la ubicación del telescopio en 
el momento de la observación. Como estos objetos son 
relativos a la ubicación del telescopio, solamente tienen 
validez para esa ubicación exacta. Para guardar objetos 
celestes, centre de nuevo el objeto deseado en el ocular.  
Desplácese al comando “Guardar obj.terrestre” y pulse 
ENTER. La pantalla le solicitará introducir un número entre 
1 y 200 para identificar el objeto. Pulse ENTER de nuevo 
para guardar el objeto en la base de datos.

Para sustituir el contenido de cualquiera de los objetos defi-
nidos por el usuario, guarde un nuevo objeto usando uno de 
los números de identificación existentes; el telescopio susti-
tuirá el objeto definido por el usuario anterior con el actual.

Obtener R.A./DEC - Muestra la ascensión derecha y 
declinación para la posición actual del telescopio.

IR a R.A./DEC. - Le permite introducir un R.A. y declinación 
específicos y desplazarse a ellos.

Recomendación: Para guardar un grupo de coordenadas 
(R.A./Dec) permanentemente en la base de datos, guárdelo 
como objeto definido por el usuario del modo descrito 
anteriormente.

Identificar

El modo identificación buscará los catálogos o listas de la 
base de datos del soporte y mostrará el nombre y distancias 
de desvío a los objetos coincidentes más cercanos. Esta 
función puede server para dos fines. En primer lugar, puede 
usarse para identificar un objeto desconocido en el campo 
de visión del ocular. Además, el modo identificar puede 
usarse para localizar otros objetos celestes cercanos a los 
objetos que esté observando. Por ejemplo, si su telescopio 
apunta a la estrella más brillante de la constelación de Lira, 
elegir Identificar y buscar en el catálogo de estrellas con 
nombres devolverá sin duda la estrella Vega como la estrella 
que está viendo. Sin embargo, seleccionando Identificar y 
buscando en los catálogos Objetos con nombre o Messier, 
el mando manual le hará saber que la Nebulosa del Anillo 
(M57) está a aproximadamente 6º de su posición actual. 
Buscar en el catálogo Estrellas dobles mostrará que Epsilon 
Lyrae solamente está a 1º de distancia de Vega. Para usar la 
función Identificar:

•  �Pulse el botón Menú y seleccione la opción Identificar.

•  �Use las teclas de desplazamiento Arriba/Abajo para 
seleccionar el catálogo en el que quiera buscar.

•  �Pulse INTRO para iniciar la búsqueda.

NOTA: �Algunas bases de datos contienen miles de
objetos y, por lo tanto, puede tardar varios minutos en 
devolver los objetos más cercanos.

IrA preciso

El soporte tiene una función IrA preciso que puede ayudar 
a localizar objetos extremadamente tenues y centrar objetos 
más cercanos al centro del campo de visión para fotografía 
astronómica. IrA preciso busca automáticamente la estrella 
brillante más cercana al objeto deseado y solicita al usuario 
centrarla cuidadosamente en el ocular. El mando manual 
calcula la pequeña diferencia entre su posición IrA y su 
posición centrada. Usando este desvío, el telescopio se 
desplazará al objeto deseado con una precisión mejorada. 

Para usar IrA preciso:

1.  �Pulse el botón MENÚ y use las teclas arriba /abajo para 
seleccionar IrA preciso.

	  •  �Elija la base de datos para seleccionar el objeto que 
quiera observar de cualquiera de los catálogos de base 
de datos listados o;

	  •  �Elija el R.A./DEC para introducir un grupo de 
coordenadas celestes a las que se quiera desplazar.

2.  �Cuando se seleccione el objeto deseado, el mando 
manual buscará y mostrará la estrella brillante más cercana 
al objeto deseado. Pulse INTRO para desplazarse a la 
estrella brillante de alineación.

3.  �Use los botones de dirección para centrar cuidadosa-
mente la estrella de alineación en el ocular.

4.  �Pulse INTRO para desplazarse al objeto deseado.

Apéndice A: 
Actualización del Firmware del 
Soporte y el Mando Manual
Para comprobar si existen nuevas actualizaciones, consulte 
esta URL: 
http://software.celestron.com/updates/CFM/CFM/

1.  �Conecte su mando manual NexStar+ en el puerto AUX1 
o AUX2.  

2.  �Conecte un cable USB B estándar entre el soporte y su PC.  

3.  �Conecte la alimentación al CGX y enciéndalo. 

4.  �Abra el Gestor de firmware Celestron (CFM).

5.  �CFM comprobará el hardware y buscará actualizaciones. 
CFM determinará automáticamente los componentes que 
precisan de actualización.

6.  �Continúe pulsando “Actualizar” en CFM y deje que se 
completen las actualizaciones. 
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Apéndice B: 
Cuidados y Mantenimiento 
El soporte CGX es resistente y durará muchos años cuando 
se cuide adecuadamente.

Almacenamiento

Aunque el soporte y la electrónica han sido diseñados 
para uso en exteriores, no debe guardar el soporte en el 
exterior a menos que esté protegido por un observatorio o 
lugar de almacenamiento de algún tipo (como un garaje). 
Los extremos de calor, frío y humedad constantes pueden 
provocar desgaste en la electrónica, la lubricación mecánica 
y la calidad del acabado del soporte. Guárdelo en un lugar 
protegido, lejos del Sol. Guárdelo en un lugar seco en la 
medida de lo posible.  

Ajuste del encaje del engranaje de tornillo

Los engranajes de tornillo del CGX tienen muelles para un 
encaje óptimo contra la rueda. También se adapta a cambios 
de temperatura. Sin embargo, si nota que el retroceso ha 
aumentado o no es óptimo de otro modo, puede realizar un 
ajuste en el encaje del engranaje. No intente realizar este 
ajuste hasta que haya confirmado que el retroceso lo hace 
necesario. No apriete en exceso el ajuste del engranaje de 
tornillo, podría bloquearlo.  

1. �Con un destornillador de cabezal Phillips, retire la cubierta 
del engranaje del eje que quiera ajustar (Figura 12).

2. �Pruebe el encaje agarrando el bloque del motor y el 
tornillo con la mano y tirando de él respecto a la rueda. El 
bloque del tornillo debe retroceder ligeramente, haciendo 
que el engranaje de tornilo se separe ligeramente de 
la rueda.

3. �Usando una llave allen de 2mm y de 2,5mm, realice 
ligeros ajustes según sea necesario para optimizar el 
encaje del engranaje (Figura X2).

    • �  �Si el bloque del tornillo no retrocede, el encaje es 
excesivo, o el tornillo de límite empuja el bloque contra 
la rueda.   

		  - �Gire el tornillo de límite de recorrido en sentido 
de las agujas del reloj y compruebe si se produce 
retroceso.

		  - �Gire el tornillo de ajuste de distancia en sentido 
de las agujas del reloj y compruebe si se produce 
retroceso.

    •   �Si el bloque de tornillo retrocede pero se produce una 
respuesta notable el eje está bloqueado.

		  - �Gire el tornillo de ajuste de distancia en sentido 
contrario a las agujas del reloj, ligeramente, 1/16 
de vuelta o menos, y vuelva a probar.

		  - �Apriete ligeramete el tornillo de límite de recorrido 
si el retroceso excede aproximadamente 1mm.  

Figura 12 Retirar la tapa del engranaje

Figura 13 Encaje del engranaje de tornillo
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GARANTÍA LIMITADA POR DOS AÑOS DE 
CELESTRON

A. Celestron garantiza su soporte de telescopio libre de defectos de 
materiales y mano de obra durante dos años. Celestron reparará o 
sustituirá el producto o parte del mismo si, al ser inspeccionado por 
Celestron, demuestra tener defectos de materiales o mano de obra. 
Como condición de la obligación de Celestron de reparar o sustituir 
dicho producto, el producto debe ser devuelto a Celestron junto con 
una prueba de compra adecuada para Celestron.

B. Debe obtener un número de autorización de devolución 
adecuado de Celestron antes de la devolución. Llame a Celestron 
al (310) 328-9560 para recibir el número que se mostrará en el 
exterior del recipiente de transporte.

Cualquier devolución debe ir acompañada de una declaración por 
escrito en la que conste el nombre, dirección y número de teléfono 
de contacto durante el día del propietario, junto con una breve 
descripción de cualquier defecto reclamado. Las piezas o 
productos sustituidos pasarán a ser propiedad de Celestron.

El cliente será responsable de cualquier coste de transporte y 
seguros, tanto hacia como desde la fábrica de Celestron, y deberá 
cubrir dichos costes.

Celestron realizará todos los esfuerzos razonables para reparar o 
sustituir cualquier soporte de telescopio cubierto por esta garantía 
en los treinta días siguientes a su recepción. En caso de que la 
reparación o sustitución precise de más de treinta días, Celestron 
se lo notificará al cliente. Celestron se reserve el derecho de sustituir 
cualquier producto que haya sido dejado de fabricar por un nuevo 
producto de valor y función comparables.

Esta garantía será nula y sin efecto en caso de que un producto 
cubierto haya sido modificado en su diseño o función, o sometido 
a abuso, mal uso, mala manipulación o reparación no autorizada. 
Además, las averías o deterioro del producto por desgaste normal 
no están cubiertos por esta garantía.

CELESTRON RECHAZA TODA RESPONSABILIDAD 
POR GARANTÍAS, EXPLÍCITAS O IMPLÍCITAS, SEAN DE 
ADECUACIÓN COMERCIAL PARA UN USO ESPECÍFICO, 
SALVO LAS EXPLÍCITAMENTE AQUÍ DECLARADAS. LA 
ÚNICA OBLIGACIÓN DE CELESTRON EN ESTA GARANTÍA 
LIMITADA SERÁ REPARAR O SUSTITUIR EL PRODUCTO 
CUBIERTO, DE ACUERDO CON LOS TÉRMINOS AQUÍ 
ESTABLECIDOS. CELESTRON RECHAZA EXPLÍCITAMENTE 
CUALQUIER PÉRDIDA DE BENEFICIOS, DAÑOS GENERALES, 
ESPECIALES, INDIRECTOS O CONSIGUIENTES QUE 
PUEDAN RESULTAR DE LA VULNERACIÓN DE CUALQUIER 
GARANTÍA, O SURJAN DEL USO O INCAPACIDAD PARA 
USAR CUALQUIER PRODUCTO CELESTRON. CUALQUIER 
GARANTÍA IMPLÍCITA QUE NO PUEDA REHUSARSE SERÁ 
LIMITADA EN SU DURACIÓN A UN TÉRMINO DE DOS AÑOS 
DESDE LA FECHA DE COMPRA  ORIGINAL.

Algunos estados no permiten la exclusión o limitación de datos 
incidentales o consiguientes, ni permiten limitar el tiempo que 
dura una garantía implícita, por lo que las limitaciones indicadas o 
exclusiones pueden no serle aplicables.

Esta garantía le ofrece derechos legales específicos, y puede tener 
otros derechos, que varían según el estado.

Celestron se reserva el derecho de modificar o cesar, sin previo 
aviso, cualquier modelo o estilo de telescopio.

Si surgen problemas de garantía, o necesita asistencia al usar su 
telescopio, contacte con:

Celestron
Departamento de servicio al cliente
2835 Columbia Street
Torrance, CA 90503
Tel. 800.421.9649
Lunes-Viernes 8AM-4PM PST

NOTA: Esta garantía tiene validez para clientes de EE.UU. y 
Canadá que hayan adquirido este producto en un vendedor 
autorizado de Celestron en EE.UU. y Canadá. La garantía 
fuera de EE.UU. y Canadá solamente tiene validez para 
clientes que hayan comprado en un distribuidor internacional 
de Celestron o un vendedor de Celestron autorizado en el 
país específico. Contacte con ellos para obtener servicio 
de garantía.

Nota FCC: Este equipo ha sido probado y cumple con los límites 
de un dispositivo digital de Clase B, según el apartado 15 de las 
normas FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar 
una protección razonable contra interferencias dañinas en una 
instalación doméstica. Este equipo genera, usa e irradia energía 
de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con 
las instrucciones, puede provocar interferencias dañinas en 
comunicaciones por radio. Sin embargo, no existe ninguna garantía 
de que no se produzcan interferencias en una instalación concreta. 
Si este equipo causa interferencias dañinas en la recepción de radio 
o televisión, lo que puede determinarse apagando y encendiendo el 
equipo, se recomienda al usuario intentar corregir las interferencias 
con una o varias de las medidas siguientes:

•	 Reorientar o recolocar la antena receptora.

•	 Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.

•	� Conectar el equipo a una toma de un circuito distinto al que esté 
conectado el receptor.

•	� Consultar al vendedor o aun técnico experimentado de radio/TV 
para obtener ayuda.

El diseño y las especificaciones del producto están sujetos a cambios 
sin notificación previa.

Este producto ha sido diseñado y está pensado para ser usado por 
personas de 14 años o más de edad.

www.celestron.com
2835 Columbia Street • Torrance, CA 90503 EE.UU.
Teléfono: 800.421.9649
©2016 Celestron • Todos los derechos reservados. 
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Introduzione

   Avvertenza 

•  �Non guardare mai direttamente il Sole a occhio nudo o 
con un telescopio (a meno che non si disponga del 
corretto filtro solare). Ciò potrebbe causare danni 
irreversibili agli occhi.

• � �Mai utilizzare il telescopio per proiettare un'immagine del 
Sole su una qualsiasi superficie. L'accumulo interno di 
calore può danneggiare il telescopio e i relativi accessori 
ad esso fissati.

• � �Mai utilizzare un filtro solare per oculare o un prisma di 
Herschel. L'accumulo di calore all'interno del telescopio 
può causare l'incrinatura o la rottura di tali dispositivi, 
lasciando che la luce solare non filtrata passi attraverso 
l'occhio.

•  �Mai lasciare il telescopio incustodito. Assicurarsi che 
un adulto che abbia familiarità con le procedure di 
funzionamento corrette sia sempre presente con il 
telescopio, specialmente in presenza di bambini.

Requisiti di Sistema
•  �Il CGX richiede corrente continua a 12 Volt con almeno 

4 ampere di corrente.  Celestron mette a disposizione un 
alimentatore c.a. a 12VDC 5A, includendo un connettore 
cilindrico filettato il cui utilizzo è consigliabile. Anche le 
batterie portatili da 12 volt forniscono un'alimentazione 
elettrica adatta. La montatura comprende il cavo di 
alimentazione c.c. con spinotto accendisigari.  

•  �Il telescopio deve avere una barra di montaggio a coda 
di rondine di tipo CG-5/Vixen o CGE/Losmandy D. CGX 
si adatta bene ad uno di questi formati dei supporti a 
coda di rondine.

•  �Per assicurare prestazioni ottimali, il carico utile totale del 
telescopio non deve essere superiore a 55 libbre (25 kg), 
contrappesi esclusi.  

•  �Utilizzare i sistemi operativi Windows 7/10 con il software 
di controllo del telescopio.

•  �Cavo USB con connettore standard A quando è collegato 
alla porta USB della montatura (solo per PC).

•  �Cacciavite a stella (opzionale, solo per la regolazione dei 
comandi).

Elenco Componenti
Scatola 1: Montatura equatoriale CGX 91530-1 

CGX montatura equatoriale testa

8 mm chiave a brugola (in cattività in maniglia posteriore 
della montatura) 

Barra di contrappeso e dado di arresto

3 viti a testa esagonale incassata da 8 mm (la testa si 
attacca al treppiede) 

Cavo di alimentazione da 12V DC 

Pulsantiera NexStar+

Scatola 2: Treppiede e Contrappesi CGX 

Treppiede 

2 contrappesi da 5 kg (11 lb) 

Vano accessori 

Manopola vassoio e rondella (filettata sulla colonna 
centrale del treppiede)
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Panoramica 

Figura 1.1 Panoramica

8 mm chiave a brugola
(sotto la maniglia di trasporto)

Manopola di blocco a coda di rondine

Maniglia di trasporto

Leva di blocco della frizione di declinazione (DEC)

Ascensione retta Leva di blocco 
della frizione

Barra di contrappeso

Contrappesi

Dado di arresto contrappeso

Treppiede

Vano accessori

Pulsantiera

Supporto a coda di rondine

Porte Aux 1 & Aux 2 per pulsantiera ed accessori

Tensione di alimentazione 12VDC

Manopole di blocco altitudine (una per ciascun lato)

Manopole di regolazione dell’altitudine

Manopole di regolazione dell'azimut

Maniglia di trasporto

Interruttore On/Off

(cfr. Figura 1.2).

8 mm chiave a brugola
(sotto la maniglia di trasporto)

Maniglia di trasporto
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Figura 1.2 Panoramica

Porta Autoguida Sistema di trasmissione a cinghia

Porta USB

Scala delle latitudini

Leva di blocco gamba per regolare l'altezza

Indice altezza gamba
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Assemblaggio 
Disimballare tutti i contenuti e seguire la seguente procedura 
per assemblare la montatura. In caso di acquisto singolo del 
CGX, il treppiede include due contrappesi da 11 lb. Mentre, 
se il CGX è stato acquistato con un grande tubo ottico, 
saranno compresi più pesi per raggiungere l'equilibrio. 

Nota: �La chiave a brugola da 8 mm inclusa si trova sotto
a maniglia posteriore della montatura, come mostrato in 
Figura 1.1.

Impostare il treppiede

1.  �Mettere il treppiede in posizione verticale e tirare le 
gambe dello stesso verso l’esterno fino a quando non 
raggiungeranno l’estensione massima. 

2.  �Rimuovere dadi e rondelle di supporto del treppiede 
dal colonna centrale fissati sulla parte superiore 
(Figure 2.1 e 2.2). 

3.  �Collocare il vano accessori sopra la colonna centrale in 
modo che ciascuno dei tre bracci del vassoio sostenga 
una gamba del treppiede.

4.  �Infilare il dado e la rondella di nuovo sulla colonna 
filettata e serrare saldamente in posizione. Il vano 
accessori non dovrebbe essere in grado di spostarsi 
contro il treppiede (Figure 2.1 e 2.2). 

5.  �Regolare l'altezza del treppiede allentando le manopole 
di blocco sull'estremità di ogni gamba del treppiede. Poi 
regolare l'altezza della gamba secondo le proprie esigenze 
e stringere di nuovo le manopole di blocco, una gamba 
alla volta. Si noti che i contrassegni di riferimento gamba 
possono essere utilizzati per livellare facilmente 
il treppiede.

 

 
Fissaggio della montatura al treppiede

1.  �Mettere la testa sul treppiede in modo che può inserirsi 
correttamente nella superficie di accoppiamento.

2.  �Per una migliore stabilità, orientare la montatura in modo 
che la barra di contrappeso è posizionata direttamente 
sopra la gamba del treppiede, come mostrato nelle 
Figure 1.1 e 1.2. Si noti che è possibile orientare la 
montatura in modo che la barra di contrappeso sia tra 
due delle gambe del treppiede che possono essere utili 
a basse latitudini, permettendo ai contrappesi di essere 
più distanti dal treppiede.

3.  �Usare la chiave a brugola da 8 mm in dotazione (Figura 3) 
per avvitare le 3 viti di fissaggio sulla montatura.

Figura 2.1 Configurazione del treppiede

Figura 2.2 Configurazione del treppiede

Figura 3 Fissaggio della montatura al treppiede

Vano accessori

Colonna 
centrale

Dadi e rondelle per 
fissaggio treppiede

Chiave a brugola
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Allineamento polare parziale della montatura

Prima di caricare ulteriormente la montatura ed il treppiede, 
posizionare il supporto più o meno verso nord (o sud se 
nell'emisfero australe), e impostare la latitudine. Allentare le 
due manopole di blocco altitudine, quindi ruotare la manopola 
di regolazione altitudine (Figura 1.1) finché la latitudine non 
si è parzialmente impostata, come indicato sulla scala della 
latitudine (Figura 1.2); quindi serrare nuovamente le manopole 
di blocco altitudine. La scala è concepita solo per l’allineamento 
polare parziale. Si potrà raggiungere in seguito l'allineamento 
polare più preciso con l'assistenza della pulsantiera 
computerizzata.  

Aggiungere i contrappesi

Rimuovere il dado di arresto alla fine della barra di contrap-
peso, aggiungere i contrappesi, quindi avvitare il dado di 
arresto.  Mantenere la barra di contrappeso puntata verso il 
basso. (Figura 1.1)

Fissaggio del telescopio alla montatura

1.  �Assicurarsi che sia le leve di frizione di declinazione 
(DEC) che di ascensione retta (AR) vengano strette.  

2.  �Allentare le manopole di blocco del supporto a coda di 
rondine, abbastanza per permettere alla coda di rondine 
di adattarsi al supporto. Nota: la freccia deve essere rivolta 
verso la stessa parte della maniglia anteriore (Figura 4).  

3.  �Far scorrere la barra a coda di rondine del telescopio 
nel supporto a coda di rondine della montatura. Fissare 
il telescopio in posizione con le due manopole di blocco 
(Figura 5).

Il CGX si adatta all'ampia coda di rondine stile CGE Celestron 
e a code di rondine più piccole stile CG-5, comune anche per 
code di rondine Losmandy D1 e stile Vixen2.

1  �Verificare la barra a coda di rondine Losmandy prima di 
fissare il telescopio alla montatura. Misure e angoli della 
coda di rondine possono variare tra i diversi produttori.

2  �Verificare la barra a coda di rondine Vixen prima di fissare il 
telescopio alla montatura. Si rammenta che alcune code di 
rondine stile Vixen non sono piatte e non hanno la stessa 
altezza sulla barra. A seconda della lunghezza del piano, 
l'adattabilità al supporto a coda di rondine della montatura 
può risultarne compromessa.

Bilanciare la montatura

Asse di ascensione retta: Sbloccare con cautela la leva della 
frizione per l'ascensione retta e posizionare la barra di 
contrappeso così che sia orizzontale. Senza lasciare il 
telescopio, controllare da quale lato pende la bilancia. Far 
scorrere i contrappesi, se necessario, in modo che l'asse di 
AR non si muove quando la frizione è sbloccata.  

Asse di declinazione: Con la barra di contrappeso ancora 
in orizzontale, sbloccare con cautela la leva della frizione 
di declinazione e controllare in che modo il tubo ottico è 
equilibrato (Figura 6). Far scorrere il tubo ottico in avanti 
o indietro, secondo necessità, per raggiungere l'equilibrio. 
Per telescopi grandi e pesanti, riportare il telescopio nella 
posizione di riposo prima di allentare le manopole di blocco 
del supporto a coda di rondine.

Figura 4 Fissaggio della montatura al treppiede

Figura 5 Coda di rondine del telescopio posizionata correttamente

Figura 6 Bilanciare la montatura

Orientamento della freccia 
a coda di rondine

Manopola di blocco a 
coda di rondine
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Fissaggio della custodia per pulsantiera

Avvolgere il cinturino a strappo e la custodia attorno alla 
gamba del treppiede e posizionarvi la pulsantiera al suo 
interno.

Collegamento pulsantiera

Collegare la pulsantiera NexStar+ in dotazione ad una delle 
porte Aux.  

    Avvertenza: Non collegare la pulsantiera alla porta 
Autoguida. Potrebbero verificarsi danni alla montatura o alla 
pulsantiera. Allo stesso modo, non collegare il cavo autoguida 
alla porta AUX, altrimenti potrebbero verificarsi danni.

Posizione iniziale

La montatura si trova in posizione di riposo quando la barra 
di contrappeso è rivolta verso il basso, e il telescopio punta 
lungo l'asse polare della montatura, come illustrato nella 
(Figura 7). Gli interruttori interni della montatura la posizione-
ranno a riposo dopo l'accensione (per ulteriori informazioni 
cfr. "Funzioni di base"); sarà comunque possibile posizionare 
manualmente la montatura prima dell'accensione. E’ suffi-
ciente sbloccare le due leve di blocco. 

Funzioni di Base
Con la montatura assemblata e allineata polarmente, procedere 
alla sua messa in servizio:

Accendere la montatura

La montatura CGX può essere alimentato tramite l'adattatore 
per batterie auto in dotazione con una batteria da 12VDC in 
grado di fornire almeno 4 ampere di corrente. Oppure si può 
utilizzare l'adattatore CA opzionale che fornisce 12VDC e 4 
ampere di corrente. Celestron mette a disposizione alimentatori 
CA con connettori cilindrici filettati.

Posizione iniziale e Informazioni sul sito

1.  �Collegare la pulsantiera NexStar+ in dotazione ad una 
delle porte Aux. È possibile collegarla a Aux 1 o Aux 2.

2.  �Collegare il cavo di alimentazione alla porta di tensione 
di alimentazione sulla montatura. Assicurarsi di fissare il 
cavo di alimentazione al connettore cilindrico filettato.

3.  �Accendere l’unità.

4.  �Quando sulla pulsantiera si visualizza “CGX Pronto”, 
premere INVIO due volte. La montatura procederà a 
portarsi sulla posizione iniziale dell'interruttore. 

5.  �Selezionare City Database o Custom Site.

	  • �In City Database, selezionare la città più vicina alla 
propria posizione.  

	  • �Se si sceglie Custom Site, sarà necessario inserire 
longitudine, latitudine e fuso orario della propria posizione.  

6.  �Una volta che la posizione è selezionata, impostare la 
data e l'ora. Il CGX ha un orologio in tempo reale (RTC) 
che memorizza la data, l'ora e le informazioni sulla posizione 
per il prossimo utilizzo della montatura.

Allineamento

Prerequisito: La montatura deve essere allineata 
polarmente in maniera parziale, con la data, l'ora e le 
informazioni sulla posizione inserite correttamente, come 
descritto nel punto precedente.

1.  �Per ottenere i migliori risultati di allineamento, scegliere 
Two Star Align e premere INVIO. 

Si può scegliere anche Solar System, One Star, Last Align, 
o Quick Align. I tasti di scorrimento 6 e 9 sulla tastiera 
vengono utilizzati per scorrere qualsiasi selezione elenco 
sulla pulsantiera.  

 
 
 
 
 

Figura 7 Telescopio in posizione iniziale
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2.  �Selezionare la prima stella dall'apposito elenco delle 
stelle. Utilizzare i tasti di scorrimento 6 (su) e 9 (giù) sulla 
tastiera per selezionare i nomi delle stelle. Si tratta delle 
stelle più luminose e più facili da trovare. Premere INVIO 
dopo aver selezionato una stella adatta. Se la montatura 
è allineata polarmente in maniera parziale, essa ruoterà 
verso la posizione approssimativa della stella.

La selezione predefinita di stelle si trova sul lato ovest del 
meridiano. Se il cielo è ostruito ad Occidente o si desidera 
scegliere stelle sul lato est del meridiano, premere il tasto 
MENU sulla tastiera.

3.  �Utilizzando i tasti di direzione, ruotare il telescopio verso 
la stella selezionata e centrarla nel mirino, quindi premere 
INVIO.  

La montatura regolerà automaticamente la velocità del 
motore per mettere a fuoco. 

4. �Utilizzando i tasti di direzione, mettere a fuoco la stella 
nell'oculare del telescopio e premere ALLINEA. 

5. �Selezionare una seconda stella dalla lista e ripetere la 
procedura dalla fase 2 al 4. Quando viene richiesto di 
aggiungere una stella di calibrazione, è possibile premere 
il tasto INDIETRO per completare l'allineamento, o per 
risultati ottimali, procedere ad aggiungerla.

Per ottenere i migliori risultati, aggiungere almeno una 
stella di calibrazione. Ciò migliorerà la precisione di 
puntamento della montatura.

6. �Quando viene richiesto di “aggiungere stella di calibrazione”, 
scegliere una stella dalla lista e premere INVIO. La 
montatura si sposterà verso l'altro lato del meridiano per 
aggiungere la stella di calibrazione.

7. �Centrare ed allineare la stella così come avete fatto con 
le prime due stelle di allineamento: Centrato il mirino,pre-
mere INVIO; centrare la stella nel proprio oculare, quindi 
premere ALLINEARE.

8. �Quando viene richiesto di aggiungere un’altra stella di 
calibrazione, è possibile continuare ad aggiungere altre, 
o premere INDIETRO per completare l'allineamento.  

Selezione di oggetti

Selezionare dal database degli oggetti classificati per 
Sistema Solare, stelle, o Profondo Cielo. All'interno di questi 
menu (con i tasti numerici 1, 2, e 3, è possibile selezionare 
per nome dell'oggetto o numero di catalogo popolare (quale, 
M42 per Messier 42).

I tasti 6 e 9 (su e giù) permettono di scorrere qualsiasi 
elenco nella pulsantiera. Premere INVIO per passare 
all'oggetto selezionato nella lista.  

Esempio di selezione e di rotazione verso l'oggetto del 
profondo cielo Messier M42:

• Premere la funzione PROFONDO CIELO poi INVIO 

• �Scorrere verso il basso (tastierino 9) per Messier e 
premere INVIO 

• Premere “0-4-2” sulla tastiera e premere INVIO

La funzione SkyTour (tastierino 5) rappresenta un ottimo 
modo per esplorare il cielo senza consultare una mappa 
stellare. La funzione Tour genererà un elenco degli oggetti 
più interessanti da osservare per fuso orario e posizione 
geografica.  

Allineamento Polare della Montatura
Il comando computerizzato Vai-a è in grado di individuare gli 
oggetti, anche se la montatura non è perfettamente allineata al 
polo. Tuttavia, allineamento polare è necessario per raggiungere 
una migliore precisione di tracciamento della montatura. Ed 
è essenziale per la fotografia astronomica. Quando è ben 
allineata all'asse polare, la montatura equatoriale traccia il 
cielo in un unico movimento, mantenendo l'oggetto al centro 
dell'oculare o fotocamera.

Il sistema di allineamento polare di CGX si compone di un 
regolatore per l'altitudine ed uno per l'azimut (Figura 8).

Celestron mette a disposizione un cannocchiale polare 
opzionale, che si attacca alla montatura. Il cannocchiale 
polare opzionale non passa attraverso l'asse di ascensione 
retta perché quella zona è utilizzata per il cablaggio interno. 
Se non si utilizza il cannocchiale polare opzionale, è possibile 
ottenere un allineamento polare parziale osservando nel miri-
no del telescopio, e regolando la montatura fino a centrare la 
Stella polare dall'oculare del telescopio. Ciò ti porterà entro 
circa tre quarti di grado all'interno del Polo Nord Celeste (NCP).

Figura 8  Regolazione allineamento polare

Manopole di regolazione 
dell'azimut

Manopole di regolazione 
dell’altitudine

Manopola di blocco 
dell’altitudine
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Allineamento Polare di Precisione
L'allineamento polare totale Celestron consente l'allineamento 
polare di precisione della montatura senza l'utilizzo della 
Stella polare o cercatore polare. L'allineamento polare guidato 
dal software consente di scegliere la stella più adatta.  

Prerequisito: Il CGX deve essere allineato a due stelle, ad 
una stella, o al Sistema solare.

1.  �Selezionare la stella luminosa adatta dal database della 
pulsantiera NexStar. Ruotare il telescopio verso la stella. 

2.  �Premere il tasto ALLINEA. Selezionare "Allineamento 
polare", quindi "Allineare montatura" dalla lista.

3.  �Il telescopio sarà poi ruotato nuovamente verso la stella di 
allineamento e vi chiedo di centrarlo nell'oculare al fine di 
"sincronizzarlo" sulla stella.

4.  �Premere Allineare ed il telescopio ruoterà verso la posizione 
della stella se fosse allineata al polo con precisione.

5.  �Utilizzare le regolazioni di altitudine e azimut della 
montatura per posizionare la stella al centro dell’oculare. 
Non utilizzare i tasti direzionali sulla pulsantiera per 
centrare la stella.

6.  Premere Invio. L’allineamento polare è stato completato.

Raggio di Movimento Sulla 
Montatura

Raggio Sofware

Il CGX impiega sensori di limite controllati da software che 
rilevano quando la montatura sta per raggiungere il limite del 
cambio meccanico. Una volta che la montatura raggiunge 
l'interruttore, il motore decelera fino all'arresto e apparirà un 
messaggio di avviso "Finecorsa". La montatura non ruoterà 
oltre nella direzione del finecorsa fino a quando la direzione 
non verrà invertita.

Cambio meccanico

Il CGX utilizza il cablaggio interno in modo che la montatura 
è progettata per non muoversi oltre un dato raggio. Entrambi 
gli assi sono limitati da un punto di arresto integrato nella 
montatura. Questo limite radiale può anche aiutare a prevenire 
le interferenze non intenzionali tra il telescopio e la montatura 
o treppiede. Se per qualsiasi motivo la montatura supera il 
finecorsa software (o se la frizione è sbloccata e la montatura 
viene spostata manualmente), essa si fermerà al punto 
di arresto.

Il limite AR (Figura 9.1) consente di tracciare 20º al di là del  
meridiano. Se si lascia la montatura incustodita durante la 
tracciatura, essa si fermerà automaticamente prima di rag-
giungere il punto di arreso meccanico.  

Il limite DEC (Figura 9.2) contiene raggio di rotazione suffi-
ciente per raggiungere qualsiasi parte del cielo. 

Figura 9.1 Un lato del limite meccanico di AR

Figura 9.2 Un lato del limite meccanico di DEC
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Regolazione della Montatura per 
Latitudini Molto Alte o Basse
La testa EQ può essere impostata sul treppiede in tre 
diverse posizioni, le quali possono essere utilizzate anche per 
ottimizzare l’equilibrio sul treppiede. La montatura è in posi-
zione centrale, operante a latitudini comprese tra 20 e 55º. 
Se si desidera utilizzare la montatura a latitudini inferiori a 
20°, spostare la montatura in avanti, se si desidera utilizzarla 
sopra i 55°, spostare la montatura all’indietro.

1.  �Rimuovere la testa dal treppiede togliendo le 3 viti a 
testa esagonale.

2.  �Rimuovere con cautela le 8 viti a testa esagonale situate 
sotto la testa. Al termine, il meccanismo di regolazione 
dell'altitudine sarà l'unica cosa a fissare la piastra inferiore 
della testa EQ.

3.  �Girare la manopola di regolazione dell'altitudine finché i 
fori filettati sul fondo della montatura siano allineati con la 
nuova serie di fori presenti sulla piastra inferiore. Far 
scivolare la piastra in avanti (verso il lato della barra di 
contrappeso) per utilizzare a latitudini più basse. Far 
scivolare la piastra all’indietro (verso la manopola di 
regolazione dell’altitudine) per utilizzare a latitudini più 
alte (Figura 10).  

Porta USB 
La porta USB sul CGX viene utilizzata per interfacciarsi con 
il PC solo per: 

1.  �Usare con il software di controllo del telescopio dedicato.

2.  ��Aggiornare il firmware di controllo del motore sulla 
montatura.

È sufficiente collegare uno cavo USB standard di tipo A nella 
porta USB sulla montatura, e collegare al PC. La montatura 
si installerà automaticamente.

La porta USB sulla montatura non deve essere utilizzata 
con software di controllo del telescopio ASCOM o terzi.  
Per controllare la montatura via ASCOM, collegare il PC 
alla mini porta USB della pulsantiera NexStar+.

Porte Aux
Aux 1 e Aux 2 possono essere utilizzate per la pulsantiera 
NexStar+, così come per gli accessori opzionali quali il 
modulo StarSense AutoAlign e SkyPortal WiFi. 

Porta Autoguida
La porta autoguida deve essere utilizzata solo per i relè auto-
guida della telecamera. 

ATTENZIONE: Non collegare mai la pulsantiera NexStar+ 
o altro accessorio alla porta autoguida. Rischio di danni. 

Figura 10 Modifica della posizione della montatura sulla testa del treppiede

POSIZIONE DI PREDEFINITO

POSIZIONE INDIETRO

POSIZIONE AVANTI
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Controllo Manuale NexStar+
1.  �Finestra del display a cristalli liquidi (LCD): 

Retroilluminazione rossa per una comoda visualizzazione 
notturna delle informazioni relative al telescopio e per il 
testo a scorrimento. Rimuovere il nastro protettivo 
trasparente dallo schermo prima dell'uso. 

2.  �Allinea: Fornisce istruzioni al telescopio per avviare la 
procedura di allineamento predefinita. È inoltre utilizzato 
per selezionare una stella o un oggetto come posizione 
di allineamento.

3.  �Tasti direzionali: Consente il controllo completo del 
proprio telescopio in qualsiasi direzione. Utilizzare i tasti 
direzionali per centrare gli oggetti nell’oculare o per 
ruotare manualmente il telescopio.

4.  �Tasti Catalogo: Consentono l’accesso diretto a 
ognuno dei cataloghi principali presenti nel database 
con migliaia di oggetti. 

Il telescopio contiene nel proprio database i seguenti 
cataloghi:
	   • �Sistema solare- Tutti i 7 pianeti presenti nel nostro 

sistema solare più la Luna, il Sole e Plutone. 
	   • �Stelle- elenchi personalizzati di tutte le stelle, le stelle 

doppie, le stelle variabili, le costellazioni e gli asterismi 
più luminosi. 

	   • �Profondo Cielo- Elenchi personalizzati di tutte le 
migliori galassie, nebulose e ammassi stellari nonché 
gli oggetti Messier e NGC selezionati completi.

5.  �Identifica: Consente di cercare nel database del 
telescopio e visualizza il nome e la distanza degli oggetti 
corrispondenti più vicini.

6. � �Menu: Visualizza le funzioni di configurazione e di utilità, 
quali la velocità di tracciabilità, gli oggetti definiti dall’utente 
e altro. 

7. � � �Opzione (Logo Celestron): Funziona in modo simile 
al tasti SHIFT di una tastiera e può essere utilizzato in 
combinazione con altri tasti per accedere a funzionalità 
e funzioni più avanzate da aggiungere con altri 
aggiornamenti del firmware. 

8. � �Invio: Il tasto INVIO consente di selezionare qualsiasi 
funzione del telescopio, di accettare i parametri immessi 
e di ruotare il telescopio verso gli oggetti visualizzati.

9. � �Indietro: Il tasto INDIETRO farà uscire l’utente dal menu 
corrente e visualizzerà il livello precedente del percorso 
del menu. Premere INDIETRO ripetutamente per andare 
al menu principale oppure per cancellare i dati inseriti 
per sbaglio.

10. �Sky Tour: consente di attivare la modalità Tour, la quale 
cerca tutti i migliori oggetti nel cielo e ruota automatica-
mente il telescopio nella loro direzione.

11. �Tasti di scorrimento: Utilizzare per scorrere verso 
l'ALTO e il BASSO qualsiasi elenco del menu. Un sim-
bolo raffigurante una doppia freccia sul lato destro dello 
schermo LCD indica che i tasti di scorrimento possono 
essere utilizzati per visualizzare informazioni aggiuntive. I 
tasti hanno una forma con bordi marcati per rendere più 
semplice la loro individuazione senza guardare.
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12. �Velocità del motore: Simile al tasto Rate (velocità) sulla 
pulsantiera NexStar originale, consente di modificare la 
velocità del motore una volta premuti i tasti direzionali.

13. �Info Oggetto: consente di visualizzare le coordinate e le 
informazioni importanti relative agli oggetti selezionati dal 
database del telescopio.

14. �Mini Porta Usb (cavo non incluso): Si collega al PC 
per controllare il telescopio via desktop o per eseguire gli 
aggiornamenti del firmware.

15. �Menu Help: Nei futuri aggiornamenti del firmware, 
questo tasto offrirà suggerimenti per la risoluzione dei 
problemi. Per comodità, attualmente funziona come 
collegamento rapido al Catalogo Messier.

Figura 11

14
Figura 11,2
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Selezione di un oggetto

Una volta allineato correttamente il telescopio, è possibile 
selezionare un oggetto da uno qualsiasi dei cataloghi 
presenti nel database del controllo manuale NexStar+. La 
pulsantiera dispone di un tasto dedicato per ciascuna 
categoria di oggetti nel database: oggetti del Sistema 
solare, Stelle e oggetti del profondo cielo.

• �Sistema Solare – Il catalogo del Sistema solare visualiz-
zerà tutti i pianeti (e la Luna) presenti nel nostro Sistema 
Solare che sono attualmente visibili nel cielo. Per consen-
tire che il Sole sia visualizzato come opzione nel database, 
vedere l'opzione Consenti Sole nella sezione di Configura-
zione del database nel manuale.

• �Stelle – Il catalogo delle stelle visualizza un elenco perso-
nalizzato di tutte le stelle, le stelle doppie (binarie), le stelle 
variabili, le costellazioni e asterismi più luminosi.

• �Profondo cielo: il catalogo del Profondo Cielo visualizza 
un elenco di tutte le migliori Galassie, Nebulose e Ammassi, 
nonché oggetti del catalogo Messier e una selezione di 
oggetti del catalogo NGC. Vi è inoltre un elenco alfabetico 
di tutti gli oggetti del profondo cielo ordinati secondo il 
relativo nome comune. 

Utilizzare i tasti di scorrimento per scorrere i cataloghi e 
trovare l’oggetto che si desidera visualizzare. Durante lo 
scorrimento di un lungo elenco di oggetti, tenere premuti 
il tasto SU o il tasto GIÙ per scorrere il catalogo nella 
relativa direzione a una velocità più elevata. 

Rotazione verso un oggetto 

Una volta che l’oggetto desiderato sarà visualizzato sullo 
schermo della pulsantiera, vi sono due opzioni:

• �Premere il tasto INFO OGGETTO. Ciò fornirà informa-
zioni utili in merito all’oggetto selezionato, quali grandezza, 
costellazione e informazioni estese in merito agli oggetti 
più popolari.

     - �Utilizzare i tasti freccia SU/GIU’ per scorrere lungo le 
informazioni dell’oggetto visualizzato.

     - Utilizzare il tasto INDIETRO per tornare al database.

• �Premere il tasto INVIO. Ciò farà ruotare automatica-
mente il telescopio alle coordinate dell'oggetto visualizzato 
sulla pulsantiera. Mentre il telescopio è in fase di rotazione 
verso l’oggetto, l’utente può ancora avere accesso a molte 
delle funzioni del controllo manuale (quali la visualizzazione 
delle informazioni in merito all’oggetto).

NOTA: �I cataloghi Messier, NGC e SAO richiedono
all'utente di inserire una designazione numerica. Una volta 
selezionato il tasto del catalogo appropriato e selezionato 
il catalogo Messier, NGC o SAO, si vedrà un cursore 
lampeggiante ad indicare l’accesso alla modalità di 
immissione numerica.  

Digitare il codice dell'oggetto che si desidera visualizzare.  
Premere INVIO per comandare al telescopio di ruotare 
verso l’oggetto, oppure tenere premuto il tasto OPZIONE 
(logo Celestron) e premere il tasto INFO OGGETTO per 
vedere le informazioni relative all’oggetto selezionato.

ATTENZIONE: mai far ruotare il telescopio mentre 
qualcuno sta guardando nell'oculare. Il telescopio può 
spostarsi a velocità di rotazione elevate e può colpire un 
osservatore nell'occhio. 

Tasto Velocità motore 

Il tasto MOTOR SPEED (VELOCITÀ MOTORE), simile al 
tasto Rate (Velocità) del controllo manuale NexStar ori-
ginale, consente di modificare istantaneamente la velocità 
dei motori da alta velocità di rotazione a velocità di guida 
precisa o in qualsiasi intervallo intermedio. Ciascuna velocità 
corrisponde a un numero sul tastierino della pulsantiera. 
Il tasto numero 9 è la velocità più elevata (circa 3,5° al 
secondo, a seconda della montatura) ed è utilizzato per la 
rotazione da un oggetto all’altro e per individuare le stelle di 
allineamento. Il tasto 1 corrisponde alla velocità più bassa 
(metà sidereo) ed è utilizzato per centrare in modo preciso 
gli oggetti nell'oculare. 

Per modificare la velocità dei motori:

• �Premere il tasto VELOCITA’ MOTORE sulla pulsantiera. 
Lo schermo LCD visualizzerà la velocità corrente del 
motore

• �Premere il numero sulla pulsantiera che corrisponde alla 
velocità desiderata.

La pulsantiera dispone di una funzione "doppio tasto" che 
consente di aumentare istantaneamente la velocità dei 
motori senza dover scegliere una velocità. Per utilizzare 
questa funzione, premere semplicemente il tasto a freccia 
che corrisponde alla direzione verso cui si intende spostare 
il telescopio. Mentre si tiene premuto tale tasto, premere 
il tasto direzionale opposto. Ciò aumenterà la velocità alla 
massima velocità di rotazione.

Durante l’utilizzo dei tasti direzionali su e giù del controllo 
manuale, le velocità di rotazione inferiori (6 e inferiori) 
spostano i motori nella direzione opposta rispetto alle 
velocità di rotazione superiori (7-9). Ciò viene fatto in modo 
che un oggetto si sposti nella direzione appropriata mentre 
si guarda nell'oculare (ad es. premere la freccia in alto 
sposterà la stella nella parte superiore del campo di visua-
lizzazione dell'oculare). Tuttavia, in caso si usi una qualsiasi 
delle velocità di rotazione inferiori (velocità 6 e inferiori) per 
centrare un oggetto in StarPointer, potrebbe essere neces-
sario premere il tasto direzionale opposto per far sì che il 
telescopio si sposti nella direzione corretta.
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Menu della pulsantiera

Il menu “Pulsantiera” consente di personalizzare determinate 
funzioni sulla pulsantiera NexStar+. Per accedere a questo 
menu, premere il tasto MENU (n. 7 sul tastierino) e utilizzare 
i tasti di scorrimento per selezionare “Controllo manuale” e 
premere INVIO. Utilizzare i tasti di scorrimento per selezionare 
tra le seguenti opzioni:

• �Controllo luci: Regola indipendentemente la luminosità 
del tastierino numerico e dello schermo LCD.

• �Menu Scorrimento: Regola la velocità di scorrimento 
delle parole sullo schermo LCD.

• �Attiva/disattiva grassetto: Modifica il formato del carat-
tere visualizzato sullo schermo LCD da normale a grassetto.

• �Imposta contrasto: Utilizzare i tasti di scorrimento per 
regolare il contrasto dello schermo LCD. 

• �Imposta lingua: Modifica la lingua visualizzata sullo 
schermo LCD.

NOTA: La funzioni Imposta lingua può anche apparire la prima 
volta che si utilizza il nuovo controllo manuale. È anche 
possibile avviarla in qualsiasi momento tenendo premuto il 
tasto Opzione (con il logo Celestron) per 10 secondi 
durante l’accensione del telescopio. 

Procedure di allineamento

Affinché il telescopio possa puntare precisamente gli oggetti 
nel cielo, esso deve prima allinearsi con posizioni note 
(stelle) nel cielo. Con questa informazione, il telescopio può 
creare un modello del cielo, che utilizzerà per individuare 
qualsiasi oggetto con coordinate note. Esistono molti modi 
per allineare il proprio telescopio con il cielo, a seconda delle 
informazioni che l’utente è in grado di fornire:

•  �L’Allineamento a due stelle utilizza le informazioni di 
ora/posizione inserite e consente all’utente di selezionare 
due stele di allineamento verso le quali il telescopio ruoterà 
automaticamente.

•  �L’Allineamento a una stella utilizza le stesse informa-
zioni di ora/posizione ma utilizza solamente una stella per 
l’allineamento.

•  �L’Allineamento con il Sistema Solare visualizzerà un 
elenco degli oggetti diurni visibili (pianeti e la Luna) 
disponibili per allineare il telescopio.

•  �L’Allineamento rapido chiederà di inserire le stesse 
informazioni richieste per la procedura di Allineamento a 
due stelle. Tuttavia, al posto di ruotare verso le stelle di 
allineamento per la procedura di centratura e allineamento, 
il telescopio salta questo passaggio e crea semplicemente 
un modello del cielo sulla base delle informazioni fornite.

•  �L’Ultimo allineamento ripristina l’ultimo allineamento 
stellare salvato e passa a quella posizione. L’Ultimo allinea-
mento serve anche come una buona salvaguardia in caso 
il telescopio dovesse perdere potenza. 

Allineamento a due stelle

L’Allineamento a due stelle consente all’utente di selezionare 
due stelle su cui allineare il telescopio. Per allineare il tele-
scopio con il metodo Allineamento a 2 Stelle:

1.  �Selezionare Allineamento a due stele dalle opzioni di 
allineamento fornite. Sulla base delle informazioni di data 
e ora inserite, la pulsantiera selezionerà automaticamente 
e visualizzerà una stella luminosa sopra l’orizzonte.

	 •  �Premere INVIO per selezionare questa stella come 
prima stella di allineamento.

	 •  �Se per qualsiasi ragione la stella scelta non è visibile 
(magari perché si trova dietro a un albero o a un edificio), 
premere INDIETRO per far selezionare automaticamente 
al controllo manuale la successiva stella più luminosa.

	 •  �Oppure è possibile utilizzare i tasti Su/Giù per scorrere 
l’intero elenco delle Stelle aventi un nome e selezionarne 
una qualsiasi tra più di duecento stelle di allineamento.

2.  �Una volta il telescopio avrà terminato la rotazione verso la 
prima stella di allineamento, lo schermo richiederà di utiliz-
zare i tasti freccia per allineare la stella selezionata con il 
reticolo al centro del cercatore di stelle. Una volta centrata 
nel cercatore, premere INVIO. Lo schermo fornirà quindi 
istruzioni per centrare la stella nel campo visivo dell’oculare. 
Una volta centrata la stella, premere ALLINEA per accetta-
re questa stella come prima stella di allineamento. 

3.  �Una volta inserita la prima stella di allineamento, la pul-
santiera selezionerà automaticamente una seconda stella 
di allineamento e sarà quindi necessario ripetere questa 
procedura per tale stella. Una volta allineato il telescopio 
su entrambe le stelle, lo schermo chiederà se si desidera 
aggiungere stelle di calibrazione aggiuntive. Le stelle di 
calibrazione sono utilizzate per migliorare la precisione di 
puntamento del telescopio compensando i sottili disalli-
neamento opto-meccanici tra l’ottica del telescopio e la 
montatura. Pertanto, è solitamente consigliabile aggiungere 
almeno una stella di calibrazione aggiuntiva per migliorare 
la precisione di puntamento a tutto cielo della montatura.

4.  �Premere INVIO per selezionare una stella di calibrazione. 
Selezionare una stella allo stesso modo in cui si sono 
selezionate le prime due stelle di allineamento e pre-
mere INVIO. Si noterà che tutte le stele di calibrazione 
visualizzate sono posizionate sul lato opposto del lato del 
cielo (meridiano) come le stelle di allineamento originali. 
Questo è essenziale per una calibrazione precisa della 
montatura. Da ultimo, è possibile scegliere di continuare 
ad aggiungere stelle di calibrazione aggiuntive, oppure 
premere INDIETRO per completare l’allineamento.

Nota:  �Filtraggio Est/Ovest –  Al fine di garantire la
precisione di puntamento a tutto cielo migliore possibile, la 
montatura computerizzata filtra e sceglie automaticamente le 
stelle di allineamento iniziali in modo che le prime due stelle 
di allineamento siano posizionate su un lato del meridiano e 
le eventuali stelle di calibrazione siano sul lato opposto del 
meridiano, secondo quanto indicato dalle lettere “W” o “E” 
visualizzate nell‘angolo in alto a destra dello schermo LCD. 
Il filtraggio Est/Ovest può essere modificato semplicemente 
premendo il tasto MENU in qualsiasi momento durante il 
processo di allineamento.
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Suggerimenti per l’aggiunta delle stelle di 
calibrazione:

• �Sebbene per l’osservazione causale non sia necessario 
aggiungere stelle di calibrazione, si consiglia di aggiungere 
almeno tre stelle di calibrazione per una precisione di 
puntamento ottimale.

• �La scelta di stelle di calibrazione che siano vicine all’equatore 
celeste offre i migliori risultati rispetto alla scelta di stelle 
vicino ai poli celesti. 

• �Sebbene non sia necessario utilizzare le stelle di calibra-
zione se la montatura del telescopio non è stata spostata 
dall’allineamento/calibrazione originaria, potrebbe essere 
necessario ricalibrare il telescopio se il tubo ottico è stato 
rimosso per qualsiasi ragione.

Nota:  Meridiano – il meridiano è una linea immaginaria nel 
cielo che inizia dal Polo Nord celeste e termina al Polo Sud 
celeste passando attraverso lo zenit. Se si è rivolti verso 
sud, il meridiano inizia dall'orizzonte sud e passa direttamente 
sopra la testa fino al Polo Nord celeste.

Allineamento rapido

L’Allineamento rapido utilizza tutte le informazioni di data e 
ora inserite all’avvio per allineare il telescopio. Tuttavia, al 
posto di ruotare verso le stelle di allineamento per la proce-
dura di centratura e allineamento, il telescopio salta questo 
passaggio e crea semplicemente un modello del cielo sulla 
base delle informazioni fornite. Ciò consentirà all’utente 
di ruotare grossolanamente verso le coordinate di oggetti 
luminosi quali la Luna e i pianeti e fornisce al telescopio le 
informazioni necessarie per tracciare gli oggetti in qualsiasi 
parte del cielo (a seconda della precisione dell’allineamento 
polare). L’Allineamento rapido non è destinato a essere usato 
per individuare con precisione oggetti del profondo cielo 
piccoli o deboli o per tracciare precisamente gli oggetti per 
l’acquisizione di immagini astrali.

Per utilizzare l’Allineamento rapido, selezionare semplicemente 
Allineamento rapido dalle opzioni di allineamento e premere 
INVIO. Il telescopio utilizzerà automaticamente i parametri 
di data/ora inseriti per allinearsi con il cielo e visualizzare la 
dicitura “Allineamento riuscito”.

Nota:  �Una volta terminato l'Allineamento Rapido, è
possibile utilizzare la funzione di Riallineamento (vedi sotto) 
per migliorare la precisione di puntamento del telescopio.

Ultimo allineamento

Il metodo dell'ultimo allineamento richiamerà automaticamente 
le ultime posizioni di indicizzazioni salvate per continuare 
a utilizzare l'allineamento che è stato salvato al momento 
dell'ultimo spegnimento del telescopio. Si tratta di una 
funzione utile in caso il telescopio avesse un calo di 
alimentazione o dovesse spegnersi accidentalmente.

Ri-Allineamento

La montatura dispone di una funzione di ri-allineamento che 
consente di sostituire una qualsiasi delle stelle di allineamento 
originarie con una nuova stella o oggetto celeste. Ciò può 
essere utile in varie situazioni:

•  �Se si esegue un'osservazione in un periodo di qualche 
ora, è possibile notare che le due stelle di allineamento 
originarie si sono allontanate in modo considerevole verso 
ovest. (Si ricorda che le stelle si spostano a una velocità di 
15° all’ora).  L’allineamento su una nuova stella che si trova 
sulla parte orientale del cielo migliorerà la precisione di 
puntamento, specialmente per gli oggetti che si trovano in 
quella parte del cielo.

•  �Se si è allineato il telescopio utilizzando il metodo di 
Allineamento rapido, è possibile utilizzare la funzione di 
Ri-allineamento per allinearsi su oggetti attuali nel cielo. 
Ciò migliorerà la precisione di puntamento del telescopio 
senza dover inserire nuovamente informazioni aggiuntive.

•  �Se si è utilizzato un metodo di allineamento polare assistito 
dal computer e si è spostata manualmente la montatura, 
potrebbe essere necessario ri-allineare la montatura per 
una migliorata precisione di puntamento.

Per sostituire una stella di allineamento esistente con 
una nuova:

1.  �Selezionare la stella desiderata (o l’oggetto) dal database 
far ruotare verso di essa il telescopio.

2.  �Centrare con attenzione l'oggetto nell'oculare.

3.  �Una volta centrato, premere il tasto INDIETRO fino a 
quando non si arriva al menu principale.

4.  �Quando viene visualizzata la dicitura CGX Pronto, premere 
il tasto ALLINEARE sulla pulsantiera per selezionare le 
Stelle di allineamento dall’elenco delle opzioni.

5.  �Lo schermo chiederà quindi quale stella di allineamento 
si desidera sostituire. Utilizzare i tasti di scorrimento Su e 
Giù per selezionare le stelle di allineamento da sostituire. 
Normalmente, è meglio sostituire la stella più vicina al 
nuovo oggetto. Questo distanzierà le stelle di allineamento 
nel cielo.

6.  Premere ALLINEA per effettuare la modifica.
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Catalogo degli Oggetti
Selezione di un oggetto

Una volta allineato correttamente il telescopio, è possibile 
selezionare un oggetto da uno qualsiasi dei cataloghi 
presenti nel database della pulsantiera NexStar+. La 
pulsantiera dispone di un tasto dedicato per ciascuna 
categoria di oggetti nel database: oggetti del Sistema 
solare, Stelle e oggetti del profondo cielo.

•  �Sistema Solare – Il catalogo del Sistema solare visualiz-
zerà tutti i pianeti (e la Luna) presenti nel nostro Sistema 
Solare che sono attualmente visibili nel cielo. Per consen-
tire la visualizzazione del Sole come oggetto selezionabile 
nel database, vedere l’opzione del Menu Sole nel Menu di 
configurazione del telescopio.

•  �Stars (Stelle) –Il catalogo delle stelle visualizza un elenco 
personalizzato di tutte le stelle, le stelle doppie (binarie), le 
stelle variabili, le costellazioni e asterismi più luminosi.

•  �Profondo cielo – Il catalogo del Profondo Cielo visualizza 
un elenco di tutte le migliori Galassie, Nebulose e Ammas-
si, nonché oggetti del catalogo Messier e una selezione di 
oggetti del catalogo NGC. Vi è inoltre un elenco alfabetico 
di tutti gli oggetti del profondo cielo ordinati secondo il 
relativo nome comune.

Utilizzare i tasti di scorrimento per scorrere lungo i cataloghi 
per trovare l’oggetto che si desidera visualizzare.

Durante lo scorrimento di un lungo elenco di oggetti, tenere 
premuti il tasto SU o il tasto GIÙ consentirà di scorrere il 
catalogo nella relativa direzione più rapidamente.

Rotazione Verso un Oggetto
Una volta che l'oggetto desiderato sarà visualizzato sullo 
schermo del controllo manuale, vi sono due opzioni:

•  �Premere il tasto OBJECT INFO (INFO OGGETTO). 
Ciò fornirà informazioni utili in merito all’oggetto seleziona-
to, quali grandezza, costellazione e informazioni estese in 
merito agli oggetti più popolari.

	 •   �Utilizzare i tasti freccia SU/GIÙ per scorrere lungo le 
informazioni dell’oggetto visualizzato.

	 •   �Utilizzare il tasto INDIETRO per tornare al database 
degli oggetti.

•   �Premere il tasto INVIO. Ciò farà ruotare automatica-
mente il telescopio alle coordinate dell'oggetto visualizzato 
sulla pulsantiera. Mentre il telescopio è in fase di rotazione 
verso l’oggetto, l’utente può ancora avere accesso a molte 
delle funzioni del controllo manuale (quali la visualizzazione 
delle informazioni in merito all’oggetto).

NOTA: I cataloghi Messier, NGC e SAO richiedono
all'utente di inserire una designazione numerica. Una volta 
selezionato il tasto del catalogo appropriato e selezionato 
il catalogo Messier, NGC o SAO, si vedrà un cursore lam-
peggiante ad indicare l’accesso alla modalità di immissione 
numerica. Digitare il codice dell'oggetto che si desidera 
visualizzare. Premere INVIO per comandare al telescopio di 
ruotare verso l’oggetto, oppure tenere premuto il tasto 

OPTION (logo Celestron) e premere il tasto OBJECT INFO 
per vedere le informazioni relative all’oggetto selezionato.

ATTENZIONE: mai far ruotare il telescopio mentre 
qualcuno sta guardando nell'oculare. Il telescopio 
può spostarsi a velocità di rotazione elevate e può 
colpire un osservatore nell'occhio.

Tasto SkyTour

La montatura CGX include una funzione tour la quale 
consente all'utente di scegliere da un elenco di oggetti 
interessanti in base alla data e all'ora di osservazione.  
Il tour automatico visualizzerà solamente quegli oggetti che 
si trovano entro i limiti di filtro impostati per il catalogo. Per 
attivare la funzione tour, premere il tasto SKY TOUR sulla 
pulsantiera.

1.  Premere il tasto SKY TOUR sulla pulsantiera.

2.  �Utilizzare i tasti di SCORRIMENTO per selezionare il 
Meglio di Stanotte.

3.  �La montatura CGX ruoterà automaticamente in azimut alla 
posizione iniziale la quale contribuirà a ridurre al minimo la 
possibilità di attorcigliare il cavo di alimentazione durante 
il tour.

4.  �La pulsantiera visualizzerà gli oggetti migliori da osservare 
attualmente presenti nel cielo.

	 •  �Per vedere le informazioni e i dati relativi all’oggetto 
visualizzato, premere il tasto INFO OGGETTO. 
Premerlo una volta per visualizzare le coordinate 
dell’oggetto. Premerlo nuovamente per visualizzare 
le coordinate dell’oggetto. Premerlo nuovamente per 
visualizzare il testo. Premere INDIETRO per ritornare 
alla schermata precedente.

	 •  �Per ruotare verso l'oggetto visualizzato, premere INVIO.

	 •  �Per vedere l'oggetto successivo del tour, premere il 
tasto GIÙ.

Tasto Identifica

Premere il tasto IDENTIFICA per cercare nei cataloghi del 
database della montatura e visualizzare il nome e la distanza 
angolare dagli oggetti corrispondenti più vicini alla posi-
zione corrente del telescopio. Questa funzione può essere 
utilizzata per due scopi. In primo luogo, può essere utilizzata 
per identificare un oggetto sconosciuto nel campo visivo 
dell'oculare. Inoltre, la modalità Identifica può essere utilizzata 
per trovare altri oggetti celesti che sono vicini agli oggetti 
attualmente in corso di osservazione.

Per esempio, se il telescopio è puntato verso la stella piùlum-
inosa nella costellazione di Lira, scegliere il tasto Identifica 
ritornerà senza dubbio alla stella Vega come stella di osser-
vazione. Tuttavia, la funzione Identifica cercherà inoltre nei 
database NGC e del sistema solare e visualizzerà eventuali 
pianeti oppure oggetti del profondo cielo che sono vicini. 
Nell’esempio, la Nebulosa Anello (M57) sarebbe visualizzata 
come a una distanza di 6°.

La luminosità e la vicinanza degli oggetti visualizzati può 
essere definita dall'utente utilizzando il filtro Identifica nelle 
Impostazioni del telescopio.
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Tasti direzionali

La pulsantiera dispone di quattro tasti direzionali posti al centro 
di essa, i quali controllano il movimento del telescopio in al-
titudine (su e giù) e in azimut (sinistra e destra). Il telescopio 
può essere controllato a nove diverse velocità.

1 = 2x 6 = .3° / sec

2 = 4x 7 = .1° / sec

3 = 8x 8 = .2° / sec

4 = 16x 9 = .4° / sec

5 = 32x

Tasto Velocità motore

Premere il tasto VELOCITA’ MOTORE (12) consente 
di modificare istantaneamente la velocità dei motori da 
alta velocità di rotazione a velocità di guida precisa o in 
qualsiasi punto intermedio. Ciascuna velocità corrisponde 
a un numero sul tastierino della pulsantiera. Il numero 9 
è la velocità maggiore (circa 3,5° al secondo, a seconda 
della fonte di alimentazione) ed è utilizzate per la rotazione 
tra oggetti e il posizionamento dell'allineamento di stelle. 
Il tasto numero 1 della pulsantiera è la velocità più bassa 
(2x siderale) ed è utilizzato per centrare in modo preciso gli 
oggetti nell'oculare. Per modificare la velocità dei motori:

•  �Premere il tasto VELOCITA’ MOTORE sulla pulsantiera.  
Lo schermo LCD visualizzerà la velocità attuale.

•  �Premere il numero sulla pulsantiera che corrisponde alla 
velocità desiderata.

La pulsantiera dispone di una funzione a "doppio tasto" che 
consente di aumentare istantaneamente la velocità dei moto-
ri senza dover scegliere una velocità specifica. Per utilizzare 
questa funzione, premere semplicemente il tasto a freccia 
che corrisponde alla direzione verso cui si intende spostare 
il telescopio. Mentre si preme tale tasto, premere il tasto 
direzionale opposto. Ciò aumenterà la velocità alla massima 
velocità di rotazione.

Durante l'utilizzo dei tasti SU e GIÙ sulla pulsantiera, le velo-
cità di rotazione inferiori (6 e inferiori) spostano i motori nella 
direzione opposta rispetto alle velocità di rotazione superiori 
(7-9). Ciò viene fatto in modo che un oggetto si sposti nella 
direzione appropriata mentre si guarda nell'oculare (ad es., 
premere la freccia in alto sposterà la stella nella parte supe-
riore del campo di visualizzazione dell'oculare). Tuttavia, se 
qualsiasi velocità di rotazione inferiore (velocità 6 e inferiore) 
è utilizzata per centrare un oggetto nello StarPointer, è pos-
sibile che sia necessario premere il tasto direzionale opposto 
per far sì che il telescopio si sposti nella direzione corretta.

Tasto Help

Nei futuri aggiornamenti del firmware, questo tasto offrirà 
suggerimenti per la risoluzione dei problemi.  Per comodità, 
attualmente funziona come collegamento rapido al Catalogo 
Messier.

Tasto Menu

La montatura CGX contiene molte funzioni di configurazione 
personalizzate ideate per dare all’utente il controllo sulle mol-
te funzioni del telescopio. A tutte le funzioni di configurazione 
e di utilità è possibile accedere premendo il tasto MENU e 
scorrendo le opzioni sottostanti. 

Menu Tracciatura

Modalità tracciatura - consente di modificare il modo in cui 
il telescopio esegue la tracciatura a seconda della tipologia 
di montatura utilizzata per supportare il telescopio. Il 
telescopio dispone di tre diverse modalità di tracciatura:

•  �Nord EQ – utilizzata per tracciare il cielo quando il tele-
scopio è allineato con i poli nell’Emisfero settentrionale.

•  �Sud EQ – utilizzata per tracciare il cielo quando il 
telescopio è allineato con i poli nell’Emisfero meridionale.

•  �Off – quando si usa il telescopio per l’osservazione terrestre 
(paesaggio), la tracciatura può essere spenta in modo che 
il telescopio non si muova.

Velocità di tracciatura – oltre a essere in grado di spostare 
il telescopio con i tasti del controllo manuale, il telescopio 
traccerà continuamente un oggetto celeste durante il suo 
spostamento nel cielo notturno. La velocità di tracciatura può 
essere modificata a seconda del tipo di oggetto in corso di 
osservazione:

•  �Siderale – Questa velocità compensa la rotazione della 
Terra spostando il telescopio alla stessa velocità della 
rotazione terrestre, ma in direzione opposta. Quando il 
telescopio è allineato polarmente, ciò può essere eseguito 
spostando il telescopio solamente in ascensione retta.

•  �Lunare – Utilizzata per la tracciatura della Luna durante 
l'osservazione del paesaggio lunare.

•  �Solare – Utilizzata per la tracciatura del Sole durante 
l'osservazione solare con il filtro appropriato.

Menu Visualizza ora-posizione

Questo menu visualizza l’ora corrente e la longitudine/
latitudine scaricate dal ricevitore GPS opzionale SkySync.  
Visualizzerà anche alter informazioni rilevanti ora-posizione 
come il fuso orario, l’ora legale e l’ora locale siderale. L’ora 
locale siderale (LST) è utile per conoscere l’ascensione 
retta degli oggetti celestiali che sono situati sul Meridiano a 
quell’ora. Visualizza ora-posizione visualizzerà sempre l’ora 
e la posizione inserita salvata più recentemente mentre si 
college al GPS. Una volta ricevute le informazioni correnti, 
aggiornerà le informazioni visualizzate. Se il GPS è spento 
o non presente, la pulsantiera visualizzerà solamente l’ora 
e la posizione salvate per ultime.

Menu del Controllo manuale 

Il menu “Pulsantiera” consente di personalizzare determinate 
funzioni sulla pulsantiera NexStar+. Per accedere a questo 
menu, premere il tasto MENU (n. 7 sul tastierino) e utilizzare 
i tasti di scorrimento per selezionare “Controllo manuale” e 
premere INVIO. 
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Utilizzare i tasti di scorrimento per selezionare tra le seguenti 
opzioni:

•  �Controllo luci:  Regola indipendentemente la luminosità 
del tastierino numerico e dello schermo LCD.

• � �Menu Scorrimento:  Regola la velocità di scorrimento 
delle parole sullo schermo LCD.

•  �Attiva/disattiva grassetto:  Modifica il formato del 
carattere visualizzato sullo schermo LCD da normale a 
grassetto.

•  �Imposta contrasto:  Utilizzare i tasti di scorrimento per 
regolare il contrasto dello schermo LCD.

•  �Imposta lingua:  Modifica la lingua visualizzata sullo 
schermo LCD.

NOTA: �La funzione Imposta lingua può apparire anche al 
primo utilizzo della pulsantiera.  È anche possibile avviarla in 
qualsiasi momento tenendo premuto il tasto Opzione (con 
il logo Celestron) per 10 secondi durante l’accensione del 
telescopio.  

Menu di configurazione

Configurazione ora-posizione – consente all’utente di 
personalizzare lo schermo del telescopio modificando i 
parametri di ora e posizione (quali fuso orario e ora legale).

Anti-backlash (Compensazione contraccolpi) – 
Tutti gli ingranaggi meccanici hanno una certa quantità di 
contraccolpi o movimenti tra gli ingranaggi stessi. Questi 
movimenti sono evidenti per il tempo necessario a una stella 
per spostarsi nell'oculare una volta premuti i tasti freccia del 
controllo manuale (specialmente durante i cambiamenti di 
direzione). La funzione anti-contraccolpo di CGX consente 
all'utente di compensare i contraccolpi inserendo un valore 
che sposta velocemente i motori di quel poco che basta per 
eliminare i movimenti tra gli ingranaggi. La quantità di com-
pensazione necessaria dipende dalla velocità di rotazione 
selezionata; più bassa è la velocità di rotazione più tempo ci 
impiegherà la stella a spostarsi nell'oculare. Sono presenti 
due valori per ogni asse, positivo e negativo:

•  �Quello positivo è la quantità di compensazione applicata 
quando si preme il tasto al fine di far muovere rapidamente 
gli ingranaggi senza una lunga pausa.

•  �Quello negativo è la quantità di compensazione applicata 
quando si rilascia il tasto, facendo tornare in motori indietro 
nella direzione opposta per riprendere la tracciatura.

Normalmente, entrambi i valori dovrebbero essere uguali. 
Sarà necessario sperimentare i valori diversi (da 0 a 99); un 
valore tra 20 e 50 è normalmente la soluzione ottimale per la 
maggior parte delle osservazioni visive, mentre un valore più 
elevato potrebbe essere necessario per la guida fotografica.

Per impostare il valore anti-contraccolpo, scorrere verso il 
basso all'opzione anti-contraccolpo e premere INVIO. Mentre 
si osserva un oggetto nell’oculare, osservare la reattività di 
ciascuno dei quattro tasti freccia. Notare in quale direzione 
si osserva una pausa nel movimento della stella dopo aver 
premuto il tasto. Lavorando con un asse per volta, regolare 
le impostazioni di contraccolpo a un valore sufficientemente 

alto da causare lo spostamento immediato senza comportare 
un salto pronunciato quando si preme o si rilascia il tasto. 
Ora, inserire gli stessi valori per entrambe le direzioni positiva 
e negativa. Se si nota un salto al momento del rilascio del 
tasto ma l’impostazione di valori inferiori comporta una pausa 
al premere del tasto, utilizzare il valore più alto per il positivo, 
ma il valore più basso per il negativo. Il telescopio ricorderà 
tali valori e li utilizzerà ogni volta che sarà acceso fino alla 
loro modifica.

Limiti di filtro - Quando un allineamento è complete, il 
telescopio capisce automaticamente quali oggetti celesti si 
trovano sopra l’orizzonte. Di conseguenza, quando si scorre 
lungo gli elenchi del database (oppure si seleziona la funzio-
ne Tour), la pulsantiera visualizzerà solamente quegli oggetti 
che sono noti essere sopra l'orizzonte al momento dell'osser-
vazione. È possibile personalizzare il database degli oggetti 
selezionando i limiti di altitudine appropriati per la propria 
posizione e situazione. Ad esempio, se si sta osservando 
da una zona di montagna dove l'orizzonte è parzialmente 
oscurato, è possibile impostare un limite di altitudine minimo 
superiore ai 20°. Ciò assicura che la pulsantiera visualizzi 
solo oggetti che si trovano a un'altitudine superiore ai 20°.

CONSIGLIO: �Se si desidera esplorare l'intero database
degli oggetti, impostare il limite massimo di altitudine a 90° 
e il limite minimo a –90°. In questo modo verranno visua-
lizzati tutti gli oggetti presenti negli elenchi del database, a 
prescindere dalla loro visibilità o meno nel cielo in relazione 
alla proprio posizione.

Tasti direzionali - La direzione in cui appare una stella 
verso cui spostare l’oculare cambia a seconda del lato del 
Meridiano su cui si trova il tubo del telescopio. Ciò può creare 
confusione specialmente quando si guida su una stella o 
quando si acquisiscono immagini astrali. Per compensare 
questo problema, la direzione dei tasti del controllo di guida 
può essere modificata. Per invertire la logica di pulsante del 
controllo manuale, premere il tasto MENU e selezionare Tasti 
direzionali dal menu Utilità. Utilizzare i tasti freccia Su e Giù 
(10) per selezionare sia i tasti dell'azimut (ascensione retta) 
sia i tasti dell'altitudine (declinazione), quindi premere INVIO 
Selezionare sia positivo o negativo per entrambi gli assi e 
premere INVIO per salvare. Impostare la direzione del tasto 
azimut in positivo farà spostare il telescopio nella stessa 
direzione di tracciatura del telescopio (ovvero, verso ovest). 
Impostare i tasti di altitudine verso positivo sposterà il tele-
scopio in senso antiorario lungo l’asse di DECLINAZIONE.

Approccio VaiA - Consente all’utente di definire la direzione 
verso cui si dirigerà il telescopio quando ruota verso un 
oggetto. Ciò consentirà all’utente di ridurre al minimo gli 
effetti del contraccolpo durante la rotazione da oggetto a 
oggetto. Proprio come accade per i Tasti direzionali, 
l’impostazione dell’Approccio VaiA al positivo farà sì che il 
telescopio si diriga verso un oggetto dalla stessa direzione 
di tracciatura (ovest) per l'azimut e in senso antiorario per 
la declinazione. L’approccio VaiA declinazione si applicherà 
esclusivamente mentre il tubo del telescopio si trova su un 
lato del meridiano. Una volta che il tubo passerà all’altro lato 
del meridiano, l’approccio VaiA dovrà essere invertito.
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Per cambiare la direzione dell'approccio VaiA, selezionare 
Approccio VaiA dal menu Impostazioni telescopio, poi l'ap-
proccio Altitudine o l'approccio Azimut, ed infine Positivo o 
Negativo, quindi premere INVIO.

	� SUGGERIMENTO:  Al fine di ridurre al minimo l’effetto 
di contraccolpo degli ingranaggi sulla precisione di 
puntamento, le impostazioni per i Tasti direzionali devono 
idealmente corrispondere alle impostazioni dell’Approccio 
VaiA. Per impostazione predefinita, i tasti direzionali su e 
destra per centrare le stelle di allineamento elimineran-
no automaticamente gran parte del contraccolpo negli 
ingranaggi. Se di modifica l’approccio VaiA del proprio 
telescopio, non è necessario modificare anche i Tasti 
direzionali. Prendere semplicemente nota della direzione 
in cui si sposta il telescopio al completamento dell’ap-
proccio VaiA finale. Se il telescopio si dirige verso la stella 
di allineamento partendo da ovest (azimut negativo) e in 
senso orario (altitudine negativa), assicurarsi quindi che 
i tasti utilizzando per centrare la stella di allineamento si 
spostino altresì il telescopio nelle stesse direzioni.

Velocità autoguida - consente all’utente di impostare una 
velocità autoguida come percentuale della velocità siderale. 
Questo è utile al momento di calibrare il telescopio a una 
guida automatica CCD per l’acquisizione di immagini astrali 
a lunga esposizione.

Orientamento OTA (Gruppo tubo ottico) - alcuni utenti 
potrebbero voler utilizzare un’adattatore a barra doppia 
opzionale che consente di collegare contemporaneamente  
due tubi ottici alla montatura. Quando la maggior parte delle 
barre doppia sono collegate a una montatura, i tubi ottici 
sono posizionati a un angolo di 90° dalla configurazione 
standard. Al fine di allineare correttamente la montatura 
alle stele, è necessario sapere quale barra doppia si 
sta utilizzando e in quale direzione il/i tubo/i ottico/i è/
sono posizionati (est o ovest) al momento dell'inizio 
dell'allineamento. L’opzione doppia deve essere impostata 
prima di iniziare qualsiasi allineamento di stele iniziale. Per 
impostare quest’opzione, andare al menu Configurazione, 
selezionare l’opzione Doppia e premere INVIO. Quindi 
selezionare una delle seguenti opzioni:

•  �Est – se i tubi ottici collegati sono rivolti verso est; quando 
i segni di indicizzazione della declinazione sono allineati, 
selezionare Est.

•  �Ovest – se i tubi ottici collegati sono rivolti verso ovest; 
quando i segni di indicizzazione della declinazione sono 
allineati, selezionare Ovest.

•  �Normale – se la barra doppia non è più in uso, seleziona-
re “normale” per spegnere questa funzione.

Meridiano - questa funzione fornisce istruzioni alla montatu-
ra su come rispondere quando ruota verso oggetti acces-
sibili da entrambi i lati del meridiano. La funzione Meridiano 
consente al tubo del telescopio di rimanere su un lato desi-
derato della montatura durante la rotazione, e di continuare 
a tracciare in base ai limiti di rotazione di A.R. che l’utente 
ha impostato. Cfr. Limiti AR sotto. La funzione Meridiano 
consente quattro opzioni:

•  �Favorire Corrente – consente alla montatura di favo-
rire qualsiasi lato della montatura che sia attualmente 

montato al momento della rotazione degli oggetti vicino 
al meridiano. Per esempio, se i limiti di rotazione dell’AR 
sono impostati per consentire alla montatura di eseguire 
la tracciatura di 10° oltre al meridiano, allora il telescopio 
continuerà a rimanere sul lato corrente del meridiano al 
momento della rotazione verso oggetti che sono distanti 
10° oltre il meridiano.

•  �Favorire l’Ovest – se l’oggetto obiettivo è accessibile 
da entrambi i lati della montatura, selezionando “Favori-
re l’Ovest” si istruisce la montatura a puntare l’oggetto 
come se fosse sul lato ovest del meridiano. Il tubo ottico 
si posizionerà quindi sul lato est della montatura puntando 
verso ovest.

•  �Favorire l’Est – se l’oggetto obiettivo è accessibile da 
entrambi i lati della montatura, selezionando “Favorire l’Est” 
si istruisce la montatura a puntare l’oggetto come se fosse 
sul lato est del meridiano. Il tubo ottico si posizionerà quin-
di sul lato ovest della montatura puntando verso est.

•  �Disabilita – questa è l’impostazione predefinita, che 
fornisce istruzioni alla montatura per oscillare sempre 
verso l’altro lato del pilastro secondo quanto richiesto per 
visualizzare oggetti sul lato opposto del meridiano. Tuttavia, 
una volta raggiunto l’oggetto desiderato, la montatura con-
tinuerà a eseguire la tracciatura oltre il meridiano, in base ai 
limiti di rotazione della A.R. impostati.

Impostazioni della montatura - una volta calibrate le im-
postazioni della montatura (vedere la sezione Utilità qui di se-
guito) i valori sono salvati e visualizzati nel controllo manuale. 
Non si consiglia di modificare i valori di calibrazione. Tuttavia 
ciascuna impostazione può essere modificata se necessario 
per migliorare le prestazioni del telescopio.

•  �Valore Cono – questo è il valore di errore del cono impo-
stato quando viene selezionato Utilità/Calibra montatura/
Interruttore DEC – Cono.

•  �Indice DEC – si tratta del valore di errore di indicizzazione 
della declinazione che è salvato al momento dell’aggiunta 
di stelle di calibrazione dopo l’allineamento di stelle iniziale.

• � A.R. Indice – questo è il valore di errore di indicizzazione 
della A.R. impostato quando viene selezionato Utilità/Cali-
bra montatura/ Interruttore A.R.

Limiti dell’AR - imposta i limiti entro i quali il telescopio può 
ruotare o eseguire la tracciatura in Ascensione retta (A.R.) 
prima di arrestarsi. I limiti di rotazione sono rappresentati 
in gradi e per impostazione predefinita sono impostati a 
0° essendo la posizione del telescopio quando la barra di 
contrappeso è estesa orizzontalmente. Tuttavia, i limiti di 
rotazione possono essere personalizzati a seconda delle 
esigenze. Per esempio, se si sta utilizzando l’attrezzatura per 
immagini CCD che dispone di cavi non sufficientemente 
lunghi da spostarsi con il telescopio man mano che ruota 
nel cielo, è possibile regolare i limiti di rotazione sul lato della 
montatura che è limitata dai cavi, e comandare la montatura 
di interrompere la rotazione prima di raggiungere tale punto. 
Oppure, se si sta acquisendo un’immagine di un oggetto 
che ha appena valicato il meridiano, è possibile impostare il 
limite per consentire alla montatura di continuare a eseguire 
la tracciatura nella stessa direzione oltre al meridiano senza 
la necessità di “capovolgere” il telescopio sul lato opposto 
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della montatura (vedere la funzione meridiano di cui sopra). 
Utilizzando il primo esempio di cui sopra, l'utente potrebbe 
spostare il telescopio in A.R. (azimut) fino al punto di mas-
sima estensione dei cavi. Quindi, visualizzando l'azimut del 
telescopio in questa posizione (guardando Ottieni posizione 
asse al menu Utilità), è possibile determinare l'azimut del tele-
scopio nella sua posizione più estesa. Inserire questa lettura 
azimut per entrambi i limite di rotazione massimo o minimo 
dell'azimut per garantire che il telescopio non ruoti oltre tale 
punto. I limiti di rotazione del telescopio possono essere 
impostati per arrestarsi automaticamente in qualsiasi punto 
tra i 40° sopra il livello e i 20° sotto il livello. Per impostare i 
limiti di rotazione A.R. selezionare quanto segue:

• � �Limiti Est dell’A.R. – Inserire un numero compreso tra 
+40° e -20° per definire il limite di rotazione quando il tubo 
si trova sul lato est della montatura.

• � �Limiti Ovest dell’A.R. – Inserire un numero compreso tra 
+40° e -20° per definire il limite di rotazione quando il tubo 
si trova sul lato ovest della montatura.

•  �Disabilita limiti – questo disabilita eventuali valori 
predefiniti che sono stati inseriti e consente alla montatura 
di eseguire la tracciatura per la quantità massima oltre il 
meridiano (ovvero, -20° su entrambi i lati). 

AVVERTENZA: Affinché il telescopio sia in grado di 
ruotare in direzione di una stella nella direzione che riduce 
al minimo la quantità di contraccolpi negli ingranaggi, 
potrebbe essere necessario far ruotare il telescopio oltre il 
limite di rotazione specificato al fine di raggiungere la stessa 
dalla direzione corretta. Questo può limitare la capacità 
di rotazione verso un oggetto di almeno 6° dal limite di 
rotazione della A.R. impostato nel controllo manuale. Se ciò 
dovesse rivelarsi un problema, la direzione che il telescopio 
segue per centrare un oggetto può essere modificata. Per 
modificare la direzione di rotazione del telescopio, vedere 
Approccio VaiA al menu Configurazione.

Velocità personalizzata 9 - Consente all’utente di 
personalizzare la velocità con cui la montatura ruota verso 
l’obiettivo. È possibile impostare gli assi di A.R. e Dec 
individualmente.

Menu Utilità
Scorrendo lungo le opzioni del MENU (9) si accederà 
anche a varie funzioni di utilità avanzate per il telescopio 
quali: Calibra montatura, ibernazione e molte altre.

Calibra montatura - al fine di ottimizzare le prestazioni e 
la precisione di puntamento del telescopio, la montatura è 
dotata di routine di calibrazione integrate che le consento-
no di compensare le variazioni meccaniche inerenti a ogni 
montatura equatoriale alla tedesca. Ogni calibrazione è 
completamente automatica e nella maggior parte dei casi è 
necessario eseguirla solamente una volta. Si consiglia calda-
mente di impiegare qualche minuto per leggere le procedure 
di calibrazione della montatura.

•  �Interruttore A.R. - Questa procedura registra l’errore di 
offset quando il segno di indicizzazione dell’ascensione 
retta è allineato all’avvio. Calibrare l’indice di A.R. migliorerà 
la precisione degli allineamenti di stelle iniziali al momento 
dell'allineamento futuro del telescopio.

•  �Calibrazione VaiA – Si tratta di uno strumento utile al 
momento del collegamento di pesanti accessori visivi o 
fotografici al telescopio. La Calibrazione VaiA calcola la 
quantità di distanza e il tempo impiegato dalla montatura per 
completare la sua rotazione VaiA finale quando ruota verso 
un oggetto. Modificando il bilanciamento del telescopio è 
possibile prolungare il tempo impiegato per completare la 
rotazione finale. La Calibrazione VaiA tiene in considerazione 
eventuali leggeri squilibri e modifiche da compensare nella 
distanza VaiA finale.

Posizione iniziale – La posizione “iniziale” del telescopio è 
una posizione definibile dall’utente utilizzata per conservare il 
telescopio quando non è in uso. La posizione iniziale è utile al 
momento della conservazione del telescopio in una struttura 
di osservazione permanente. Per impostazione predefinita, 
la posizione iniziale è uguale alla posizione di indicizzazione 
utilizzata al momento dell’allineamento della montatura.

Per impostare la posizione iniziale della montatura, utilizzare 
semplicemente i tasti freccia sulla pulsantiera per spostare la 
montatura del telescopio alla posizione desiderata. Selezio-
nare l’opzione Imposta e premere Invio.

Selezionare l’opzione VaiA per ruotare il telescopio alla 
posizione iniziale in qualsiasi momento. 

Impostazioni di fabbrica - Ripristina la pulsantiera alle 
impostazioni di fabbrica originali. I parametri quali i valori di 
compensazione contraccolpi, la data e l’ora iniziali, la 
longitudine/latitudine, e i limiti di filtraggio e rotazione saranno 
azzerati. Tuttavia, i parametri salvati quali gli oggetti definiti 
dall’utente, rimarranno salvati anche una volta selezionate le 
Impostazioni di fabbrica. La pulsantiera chiederà di premere 
il tasto “0” prima di tornare alle impostazioni predefinite di 
fabbrica.

Versione - Selezionando quest’opzione l’utente potrà vedere 
il numero di versione corrente del controllo manuale e del 
controllo motore. La prima serie di numeri indica la versione 
del software del controllo manuale. Per il controllo motore, la 
pulsantiera visualizzerà due serie di numeri: la prima serie di 
numeri è per l'azimut mentre la seconda è per l'altitudine.

Ottieni posizione asse - Visualizza la relativa altitudine e 
all’azimut per la posizione corrente del telescopio.
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VaiA posizione asse - Consente all’utente di inserire una 
posizione specifica relativa all’altitudine e all’azimut e di far 
ruotare il telescopio verso essa. 

Ibernazione - L’ibernazione consente di spegnere comple-
tamente il telescopio e di mantenerne comunque l’alline-
amento al momento della riaccensione. Questo non solo 
risparmia energia, ma è ideale per coloro che tengono il 
proprio telescopio montato permanentemente o lo lasciano 
in una posizione per lunghi periodi di tempo. Per mettere il 
telescopio in modalità Ibernazione:

1.  Selezionare Ibernazione dal menu Utilità.

2.  �Muovere il telescopio nella posizione desiderata e 
premere INVIO.

3.  �Spegnere il telescopio. Ricordarsi di non spostare mai il 
telescopio manualmente mentre è in modalità Ibernazione.

Una volta riacceso il telescopio, lo schermo visualizzerà la 
dicitura Sveglia. Dopo aver premuto Invio,  l’utente ha la 
possibilità di scorrere lungo le informazioni di ora/posizione 
per confermare l'impostazione corrente. Premere INVIO per 
svegliare il telescopio. 

SUGGERIMENTO:  Premendo INDIETRO alla schermata 
di Sveglia, l’utente può esplorare molte altre funzione del 
controllo manuale senza svegliare il telescopio dalla modalità 
ibernazione. Per svegliare il telescopio dopo aver premuto il 
tasto INDIETRO, selezionare Ibernazione dal menu Utilità e 
premere INVIO. Non utilizzare i tasti direzionali per spostare 
il telescopio mentre è in modalità ibernazione. 

Menu Sole

Per ragioni di sicurezza, il Sole non sarà visualizzato tra gli 
oggetti presenti nel database a meno che non sia prima 
abilitato. Per abilitare il Sole, andare al menu Sole e premere 
INVIO. Il Sole sarà quindi visualizzato nel catalogo dei Pianeti 
e può essere utilizzato come oggetto di allineamento quando 
si utilizza il metodo di allineamento del Sistema Solare. Per 
rimuovere il Sole dagli oggetti visualizzati sulla pulsantiera, 
selezionare ancora una volta il Menu Sole dal menu Utilità e 
premere INVIO. 

Imposta posizione montatura

Il menu Imposta posizione montatura può essere utilizzato 
per mantenere l’allineamento in caso si desideri sganciare le 
frizioni o situazioni simili. Per esempio, è possibile utilizzare 
questa funzione se si desidera bilanciare nuovamente la 
montatura dopo aver completato un allineamento. Per 
impostare la posizione della montatura, farla semplicemente 
scorrere verso una stella luminosa contenuta nell’elenco 
delle stelle aventi un nome e selezionare Imposta posizione 
montatura. Il La pulsantiera si sincronizzerà sulla stella 
chiedendo all’utente di centrare la stella nell’oculare e di 
premere il tasto Allineamento. Una volta sincronizzato alla 
stella, l’utente è libero di spostare manualmente la montatura 
su entrambi gli assi per bilanciare nuovamente la montatura. 
Quando si è pronto a far ruotare il telescopio all’oggetto 
successivo, ricordarsi di far ritornare manualmente il tubo 
alla stessa stella luminosa e di centrarla nell’oculare. L’uso di 
questo strumento invaliderà l’indice PEC. 

Accendi/Spegni GPS - se si utilizza il telescopio con 
l’accessorio GPS SkySync opzionale, sarà necessario 
accendere il GPS la prima volta che si usa l’accessorio. Se 
si desidera utilizzare il database del telescopio per trovare le 
coordinate di un oggetto celeste per date passate o future, 
sarà necessario spegnere il GPS al fine di inserire manual-
mente un’ora diversa da quella presente.

Accendi/spegni RTC - consente all’utente di spegnere 
l'orologio in tempo reale interno del telescopio. Al momento 
dell’allineamento, il telescopio riceve ancora le informazioni dal 
RTC. Se si desidera utilizzare il database del controllo manuale 
per trovare le coordinate di un oggetto celeste per date passate 
o future, sarà necessario spegnere il RTC al fine di inserire 
manualmente un’ora diversa da quella presente. 

Correzione errore periodico (PEC) - la PEC è ideata 
per migliorare la qualità fotografica riducendo l’ampiezza 
degli errori degli ingranaggi a vite senza fine e migliorando la 
precisione di tracciatura del motore. Questa funzione è de-
dicata alla fotografia astrale avanzata ed è utilizzata quando 
il telescopio è allineato precisamente ai poli. Per maggiori 
informazioni sull'uso della PEC, fare riferimento alla sezione 
del manuale dedicata all’“Acquisizione di immagini astrali".

Menu oggetti utente

Il telescopio può salvare fino a 400 diversi oggetti definite 
dall’utente nella sua memoria. Gli oggetti possono essere 
oggetti terrestri diurni oppure un interessante oggetto celeste 
scoperto che non è incluso nel database regolare. Esistono 
vari modi per salvare un oggetto nella memoria a seconda di 
quale tipologia di oggetto si tratta:

VaiA Oggetto: Per andare verso qualsiasi oggetti definite 
dall’utente salvato nel database, scorrere in “VaiA oggetto 
celeste" oppure "VaiA oggetto terrestre" e inserire il numero 
dell'oggetto che si desidera selezionare e premere INVIO. 
Il telescopio recupererà automaticamente e visualizzerà le 
coordinate prima di ruotare in direzione di tale oggetto.

Salva oggetto celeste: Il telescopio salva oggetti celesti 
nel proprio database salvando le relative coordinate di 
ascensione retta e di declinazione nel cielo. In questo modo 
lo stesso oggetto può essere trovato ogni volta che il tele-
scopio è allineato. Una volta centrato l’oggetto desiderato 
nell’oculare, scorrere semplicemente al comando “Salva 
oggetto del cielo” e premere INVIO. Lo schermo chiederà 
all’utente di inserire un numero tra 1 e 200 per identificare 
l’oggetto. Premere INVIO nuovamente per salvare l’oggetto 
nel database.

Salva database (Db)

•  �Oggetto: Questa funzione consente di creare il proprio 
tour personalizzato degli oggetti del database consentendo 
all’utente di registrare la posizione corrente del telescopio 
e di salvare il nome dell’oggetto selezionandolo da uno 
qualsiasi dei cataloghi del database. Sarà poi possibile 
accedere a questi oggetti selezionando VaiA oggetto 
del cielo.
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•  �Inserire A.R. - Dec: È altresì possibile salvare una serie 
specifica di coordinate per un oggetto semplicemente 
inserendo la A.R. e la declinazione per tale oggetto.  Scor-
rere al comando “Inserisci AR-DEC” e premere INVIO:  Lo 
schermo chiederà quindi all’utente di inserire prima la A.R. 
e quindi la declinazione dell’oggetto desiderato.

•  �Salva oggetto terrestre: Il telescopio può altresì essere 
utilizzato come cannocchiale per oggetti terrestri. Oggetti 
terrestri fissi possono essere salvati salvando l’altitudine 
e l'azimut relativi alla posizione del telescopio al momento 
dell'osservazione. Dal momento che tali oggetti sono 
relativi alla posizione del telescopio, essi sono validi 
esclusivamente per tale posizione esatta. Per salvare 
oggetti terrestri, centrare ancora una volta l’oggetto 
desiderato nell’oculare. Scorrere verso il basso e 
selezionare il comando “Salva oggetto terrestre”, quindi 
premere INVIO. Lo schermo chiederà all’utente di inserire 
un numero tra 1 e 200 per identificare l’oggetto. Premere 
INVIO nuovamente per salvare l’oggetto nel database.

Per sostituire i contenuti di qualsiasi oggetto definito dall’uten-
te, salvare semplicemente un nuovo oggetto utilizzando uno 
dei numeri di identificazione esistenti; il telescopio sostituirà gli 
oggetti definiti dall’utente precedenti con quello attuale.

Ottieni A.R./DEC - Visualizza l’ascensione retta e la decli-
nazione per la posizione corrente del telescopio.

VaiA A.R./Dec: Consente di inserire una A.R. specifica e 
una declinazione di ruotare in direzione di essa.

Suggerimento: Per salvare una serie di coordinate (A.R./
Dec) in modo permanente nel database, salvarle come 
oggetti definito dall’utente come descritto sopra.

Identifica

La modalità Identifica cercherà uno qualsiasi dei cataloghi 
o degli elenchi del database della montatura e visualizzerà 
il nome e le distanze offset degli oggetti corrispondenti più 
vicini. Questa funzione può essere utilizzata per due scopi. In 
primo luogo, può essere utilizzata per identificare un oggetto 
sconosciuto nel campo visivo dell'oculare. Inoltre, la modalità 
Identifica può essere utilizzata per trovare altri oggetti 
celesti che sono vicini agli oggetti attualmente in corso di 
osservazione. Per esempio, se il telescopio è puntato verso 
la stella più luminosa nella costellazione di Lira, scegliere 
il tasto Identifica e quindi cercare nel catalogo delle Stelle 
aventi un nome ritornerà senza dubbio alla stella Vega come 
stella di osservazione. Selezionando Identifica e cercando 
nel catalogo Oggetti identificati oppure nel catalogo Messier, 
la pulsantiera indicherà che Nebulosa Anello (M57) si trova 
a circa 6° dalla propria posizione corrente. Cercando nel 
catalogo Double Star (Stelle doppie) si scoprirà che Epsilon 
Lyrae si trova a solo 1° da Vega. 

Per utilizzare la funzione Identifica:

•  �Premere il tasto Menu e selezionare l’opzione Identifica.
•  �Utilizzare i tasti di scorrimento Su/Giù per selezionare il 

catalogo in cui si desidera cercare.
•  �Premere INVIO per iniziare la ricerca.

NOTA: �Alcuni database contengono migliaia di oggetti e 
può quindi richiedere alcuni minuti per restituire gli oggetti 
più vicini.

VaiA di precisione
La montatura è dotata di una funzione VaiA di precisione che 
può assistere nel trovare oggetti estremamente deboli e nel 
centrare gli oggetti più vicino al centro del campo visivo per 
l’acquisizione di immagini astrali. Il VaiA di precisione cerca 
automaticamente la stella luminosa più vicina all’oggetto 
desiderato e chiede all’utente di centrare con attenzione la 
stella nell’oculare. La pulsantiera calcola quindi la piccola 
differenza tra la posizione VaiA e la posizione centrata. Utiliz-
zando questo offset, la montatura ruoterà quindi all’oggetto 
desiderato con una precisione migliorata. 

Per utilizzare il VaiA di precisione:

1.  �Premere il tasto MENU e utilizzare i tasti Su/Giù per 
selezionare il VaiA di precisione.

	  • �Scegliere il database da cui selezionare l’oggetto che 
si desidera osservare da uno qualsiasi dei cataloghi 
elencati nel database; oppure

	  • �Scegliere A.R./DEC per inserire una serie di coordinate 
celesti verso cui si desidera far ruotare la montatura.

2.  �Una volta selezionato l’oggetto desiderato, la pulsan-
tiera cercherà e visualizzerà la stella luminosa più vicina 
all’oggetto desiderato. Premere INVIO per ruotare verso 
la stella di allineamento luminosa.

3.  �Utilizzare i tasti direzionali per centrare con attenzione la 
stella di allineamento nell’oculare.

4.  �Premere INVIO per ruotare verso l’oggetto desiderato.

Appendice A: 
Aggiornamento del Firmware della 
Montatura e Pulsantiera
Per verificare la presenza di nuovi aggiornamenti del firmware, 
fare riferimento a questo URL:  

http: //software.celestron.com/updates/CFM/CFM/

1.  �Collegare la pulsantiera NexStar+ alla porta AUX1 o 
AUX2.  

2.  �Collegare la montatura con un cavo standard USB di tipo 
B al PC. 

3.  �Inserire la spina nel CGX e accenderlo. 

4.  �Aprire la Gestione Firmware Celestron (CFM).

5.  �CFM controllerà l'hardware ed eseguirà la scansione 
degli aggiornamenti. Inoltre, determinerà automaticamente 
quali componenti richiedono l'aggiornamento.

6.  �Cliccare su "Aggiorna" in CFM e consentire il 
completamentodegli aggiornamenti. 
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Appendice B: 
Cura e Manutenzione
La montatura CGX è solida e durerà molti anni se conservata 
correttamente.

Conservazione

Anche se la montatura e l'elettronica sono progettate per uso 
esterno, non è necessario conservare la montatura all'esterno 
a meno che non sia riparata da un osservatorio o strutture di 
protezione (quali, ad esempio, il garage). Condizioni estreme 
di temperatura o umidità possono eventualmente usurare 
l'elettronica, la lubrificazione meccanica e la qualità di finitura 
della montatura. Conservare in luogo al riparo dal sole. 
Conservare in un luogo asciutto.  

Regolazione ingranaggio a vite senza fine

Le viti senza fine nel CGX sono caricate a molla per ingra-
naggi ottimali contro la ruota elicoidale. Ciò comporta anche 
variazioni di temperatura. Tuttavia, se si riscontra che il gioco 
sia aumentato o non ottimale, è possibile regolare l'ingranag-
gio a vite. Si raccomanda di effettuare questa regolazione 
solo dopo aver confermato i contraccolpi che la giustificano. 
Non stringere troppo l'ingranaggio a vite senza fine, poiché 
potrebbero riscontrarsi vincoli.  

1. �Utilizzando un cacciavite a croce, rimuovere la copertura 
della vite dell'asse che si intende regolare (Figura 12).

2. �Verificare l'ingranaggio afferrando fermamente del motore 
ed il blocco senza fine con la mano, tirandolo via dalla 
ruota elicoidale. Il blocco senza fine deve leggermente in-
dietreggiare, costringendo la vite senza fine ad allontanarsi 
un pò dalla ruota elicoidale.

3. �Utilizzando una chiave a brugola da 2 e 2.5 mm, apportare 
lievi modifiche necessarie ad ottimizzare l'ingranaggio a 
vite (Figura X2).

    • �  �Se il blocco non indietreggia, vuol dire che l'ingranaggio 
è troppo stretto, o la vite limite sta spingendo il blocco 
contro la ruota elicoidale.   

		  - �Girare la vite finecorsa in senso orario e verificarne 
il ritorno.

		  - �Girare la vite di regolazione distanza in senso 
orario e verificarne il ritorno.

    •   �Se il blocco senza fine indietreggia ma c'è un 
contraccolpo evidente quando l'asse è bloccato.

		  - �Girare la vite di regolazione distanza leggermente 
in senso antiorario, solo 1/16 ° di giro o meno e 
ripetere il test.

		  - �Serrare leggermente la vite limite se il ritorno è 
superiore a circa 1 mm.  

  

Figura 12 Rimozione della copertura della vite

Figura 13 Ingranaggio a vite senza fine
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GARANZIA LIMITATA DI DUE ANNI CELESTRON

A. Celestron garantisce che la montatura per telescopio è priva 
di difetti nei materiali e di fabbricazione per due anni. Celestron 
riparerà o sostituirà tale prodotto o parte dello stesso che, dopo una 
verifica da parte di Celestron, risulti essere difettoso nei materiali o 
nella fabbricazione. Come condizione dell’obbligo di Celestron di 
riparare o sostituire detto prodotto, il prodotto deve essere restituito 
a Celestron assieme a una prova d’acquisto che sia soddisfacente 
per Celestron.

B. Il Numero di autorizzazione alla restituzione adeguato deve essere 
ottenuto da Celestron prima della restituzione. Chiamare Celestron 
al numero (310) 328-9560 per ricevere il numero da mostrare 
all’esterno della confezione di spedizione.

Tutte le restituzioni devono essere accompagnate da una 
dichiarazione scritta indicante il nome, l’indirizzo e un numero di 
telefono del proprietario, assieme a una breve descrizione del 
difetto reclamato. Le parti del prodotto per cui si effettua la 
sostituzione diventano proprietà di Celestron.

Il cliente è responsabile di tutti i costi di trasporto e assicurazione, 
da e verso la fabbrica di Celestron, che devono essere pagati 
in anticipo.

Celestron farà del suo meglio per riparare o sostituire qualsiasi 
montatura di telescopio coperta dalla presente garanzia entro trenta 
giorni dalla ricezione. In caso la riparazione o la sostituzione richieda 
più di trenta giorni, Celestron notificherà il cliente di conseguenza. 
Celestron si riserva il diritto di sostituire qualsiasi prodotto di cui 
sia stata interrotta la produzione con un prodotto nuovo di valore e 
funzione simile.

La presente garanzia sarà annullata e non sarà più in vigore o 
efficace nel caso in cui un prodotto coperto da garanzia sia stato 
modificato nel design o nelle funzioni, o si sospetti l’abuso, l’uso 
improprio, cattiva gestione o riparazioni non autorizzate. Inoltre, 
il malfunzionamento o il deterioramento del prodotto dovuti alla 
normale usura del prodotto non sono coperti dalla garanzia.

CELESTRON DECLINA QUALSIASI GARANZIA, ESPRESSA O 
IMPLICITA, SIA DI COMMERCIABILITÀ SIA DI ADEGUATEZZA 
PER UN DETERMINATO SCOPO, ECCETTO NEI CASI 
ESPRESSAMENTE QUI INDICATI. IL SOLO OBBLIGO DI 
CELESTRON RELATIVO A QUESTA GARANZIA LIMITATA 
È QUELLO DI RIPARARE O SOSTITUIRE IL PRODOTTO 
COPERTO DALLA GARANZIA SECONDO I TERMINI QUI 
INDICATI. CELESTRON DECLINA QUALSIASI GARANZIA 
PER PERDITE DI PROFITTI O DANNI GENERALI, SPECIALI, 
INDIRETTI O CONSEGUENTI DERIVATI DALLA VIOLAZIONE 
DELLA GARANZIA, O DALL'USO O L'INCAPACITÀ DI UTILIZZO 
DI QUALSIVOGLIA PRODOTTO CELESTRON. LE GARANZIE 
IMPLICITE E CHE NON POSSONO ESSERE DECLINATE 
SONO LIMITATE NELLA DURATA A UN TERMINE DI DUE 
ANNI DALLA DATA D'ACQUISTO.

Alcuni Stati non consentono l'esclusione o la limitazione di 
danni accidentali o conseguenti, o limitazioni sulla durata di 
una garanzia implicita, per cui le limitazioni ed esclusioni sopra 
indicate potrebbero non essere applicabili.

La presente garanzia dà all'utente specifici diritti legali, oltre ad altri 
diritti che possono variare da Stato a Stato.

Celestron si riserva il diritto di modificare o sospendere la 
produzione, senza previa notifica, di qualsivoglia modello o stile 
di telescopio.

In caso di problemi relativi alla garanzia, o in caso si necessiti di 
assistenza nell’uso dell'attacco per telescopio, contattare:

Celestron
Reparto di assistenza clienti
2835 Columbia Street
Torrance, CA 90503
Tel. 800.421.9649
Dal lunedì al venerdì dalle 8:00 alle 16:00 PST.

NOTA: La presente garanzia è valida per i clienti di Stati 
Uniti e Canada che hanno acquistato il proprio prodotto 
da un rivenditore Celestron autorizzato negli Stati Uniti o 
in Canada. La garanzia al di fuori di Stati Uniti e Canada 
è valida esclusivamente per i clienti che hanno effettuato 
l’acquisto da un distributore internazionale Celestron o da 
un rivenditore autorizzato Celestron nello specifico Paese. 
Contattare tali rivenditori per qualsiasi tipo di assistenza 
relativamente alla garanzia.

Nota FCC: La presente apparecchiatura è stata testata ed è 
risultata conforme ai limiti imposti per i dispositivi digitali di Classe 
B, ai sensi della Parte 15 delle Norme FCC. Tali limiti sono stati 
ideati per fornire un'adeguata protezione nei confronti di interferenze 
dannose in installazioni residenziali. La presente apparecchiatura 
genera, utilizza e può irradiare energia in radio frequenza e, se non 
installata e utilizzata conformemente alle istruzioni, può causare 
interferenze dannose alle radiocomunicazioni. Tuttavia, non esiste 
alcuna garanzia che l’interferenza non si verifichi in una particolare 
installazione. Nel caso in cui la presente apparecchiatura causi 
interferenze dannose alla ricezione radio o televisiva, il che 
potrebbe essere determinato dall'accensione e dallo spegnimento 
dell'apparecchiatura, l'utente è incoraggiato a tentare di correggere 
l'interferenza mediante una o più delle misure seguenti:

•	 Riorientare o riposizionare l’antenna di ricezione.

•	 Aumentare la distanza tra l'apparecchiatura e il ricevitore.

•	� Collegare il dispositivo a una presa su un circuito diverso da 
quello a cui è collegato il ricevitore.

•	� Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per 
l’assistenza.

Il design del prodotto e le specifiche sono soggetti a modifiche 
senza previa notifica.

Questo prodotto è progettato per essere utilizzato da persone di 
età pari o superiore ai 14 anni.

www.celestron.com
2835 Columbia Street • Torrance, CA 90503 U.S.A.
Telefono: 800.421.9649
©2016 Celestron • Tutti i diritti riservati. 
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